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JORNADA  PRIMERA; 


Salen  Don  Luis  Cuello  ,  y  Garatufa  de  Pe¬ 
regrinos  ,  y  Margarita , 

Garat,  |  Ate  elemofynam  pauperí, 
YJ  EfcolaílícoTofcano, 
qui  non  habet  rem,  per  Dominam 
Mariana  Reginam  Martyrum. 

Luis,  A  quien  pides  por  la  playa, 

Garatufa?  Garat ,  A  aqueíTos  Cancros, 

ofeulabit  pedes  veílros, 

dúos  alter  Licenciatus: 

fi  acudit  deprccatoriam, 

pues  acudit  que  os  te  rogamus. 

Luis,  Calla,  y  camina. 

Marg,  Fortuna, 

donde  vas?  Garat,  Camino,  y  calloí 
mas  como  quieres  que  dexe, 
en  tono  de  lamentado, 
de  decir,  cecidit  pietas 
hodie  fin  el  ergo  tantum, 
quantum  voluit  inquiriendo 


al  Peregrino  ipfo  fa£lo 
fine  remífsione,  &  fine 
dubio,  &  fine  cxpe&avero? 

Luis,  Vive  Dios,  que  al  mar  te  arroje* 
Garat,  Al  mar?  fov  yo  bacallao? 

6  porque  eíloy  á  la  extrema 
me  quieres  ver  oleado? 
yo  me  voy.  Marg,  Dexa  locuras, 
Garatufa,  que  embargado 
del  peíar  eftá  Don  Luis. 

Garat,  Y  quiere  darme  elle  pago?, 

Ha  ávido  Amo  en  el  mundo, 

(fi  ha  ávido  es  aqui  mi  Amo) 
que  quiera  que  las  fortunas 
de  Ero,  las  pague  Leandro? 

Señor  Don  Luis  Cuello,  6 
feñor  de  todos  los  diablos, 
tengo  yo  la  culpa,  que 
Margarita  tantos  años, 
lebrel  de  fu  honor  te  figa, 
tus  embulles  venteando? 

A  Ni 
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Ni  tampoco  tengo  yo 
la  culpa,  que  retocados 
fuéramos  de  los  ladrones, 
pues  nos  pulieron  (quitando 
hada  el  color,  pues  del  fuño 
fe  ve  que  quedó  robado) 
de  forma,  que  un  fanto  Cura 
nos  hizo  aquellos  dos  tacos, 
y  a  ellos  vínculos  afidos, 
por  no  decir  a  ellos  báculos, 
que  es  eídrujulo,  y  no  quiero 
que  me  lo  cenfure  el  Patio, 
ó  algún  Ingenio  olívete, 
ó' algún  Poeta  calvario, 
defde  los  Italos  montes 
a  los  montes  Ludíanos 
ayamos  llegado,  tengo:- 

jLuis.  Ay  Leonor!  imaginario 
idoló  del  alma! , ay  bello 
hechizo,  que  foberano 
ImprTmiíle  en  mi  memoria 
tan  á  ni  i  coila  mi  encanto! 

Marg.  Mi  bien,  mi  fe  ñor,  mi  dueño* 
güilos  ion  ellos  trabajos, 
contigo  todas  fon -dichas..  /  -  r~ 

Luis.  Avrá  dolor  mas  tyranó 
como  aver  de  fingir  uno 
afedos?  mi  bit  a,  ion  tantos 
mis  pefares,  que  no  dexan 
aun  el  breve  alivio  al  labio, 
para  explicar,  que  por  ti 
liento  mas,  que  por  mi  daño, 
los  acafos  de  la  fuerte. 

Garat.  Si  tu  bu  fe  as  los  acaíos, 
que  quexas? 

Luis»  Como?  Garat .  Como 
huyendo  de  unos,  en  brazos* 
das  de'  otros,  pues  fabiendo, 
que  ella  todo  aqueíle  agrio 
Reyno  Lufitano  ardiendo 
en  {ediciones,  y  vandos, 
y  que  halla  las  mugeres 
andan  en  elfos  peñafeos, 
de  los  rífeos  fem í-hombrcs,  • 
de  las  peñas  femi-machos, 
te  vienes  a  Portugal. 

Luis .  Es  bien  hecho,  que  fu  agravio 
fatisfaga  la  venganza. 


Don  Luis  Cuello.  Part.1T. 

Garat»  No  lo  vituperes  tanto, 
que  lo  mífmo  hiciíle  tu 
con  Margarita  en  fu  quarto, 
quando  el  cafo  del  teíoro 
de  Brúñelo,  y  Traquitano. 

Marg.  Pues  que  tan  cerca  el  lugar 
fe  defeubre  ya,  al  canfancio 
demos  treguas.  Luis»  Dices  bien, 
tentémonos  aquí  un  rato-:  Sientan fe • 
de  qué  hablaremos?  Garat»  De  qué? 
de  ti,  pues  no  tienen  tanto 
de  que  hablar  los  Doce  Pares, 

Don  Beliams,  los  encantos 
déj  Cavallero  del  Febo,  :  • 

Marfilio,  Merlin,  Tacaño, 
como  tienen  de  tu  vida 
la  vida  de  tus  milagros. 

Luis»  Ea,  calla,  que  parece 
que  dormida  fe  ha  quedado 
Margarita.  Garat.  Di  que  el  Sol 
fe  quedó  parpadeando. 

Luis .  Que  a  viendo  viíló  á  Leonor, 
digas  elfo?  Garat. Hombre  del  diablo* 
la  mejor  es  la  prefente: 
mas  qué  va,  11  llega. el  cafo, 
que  haces  con  Leonor  lo  mi  tino, 
que  con  eífotra.  Luis.  Villano, 
qué  dices?  pues  íi  yo  fuera 
tan  feliz,  -al  puro  rayo 
del  Sol,  tan  infame  avia 
de  agraviar?  Garat.  Llegara  el  cafo. 

Luis.  Margarita,  mi  bien,  duermes? 

Garat.  No  la  vés  que  eílá  roncando? 

Luis .  V én  acá,  buena  ocafion 

es  ella.  Garat.  Qué  intentas  vario? 

Luis,.  Seguir  mi  eftrella.  Garat. Y  á  pie, 
que  corre  mas  que  un  Gitano? 

Luis.  Donde  corre?  Garat.  Én  el  embulle, 
que  tu  empiezas,  vá  acaballo. 

•Salen  dos  Hombres . 

1.  El  trato  eftá  hecho.  2.  No  puede 
valer  por  aora  el  trato. 

Luis.  Amigos,  que  es  la  queílion? 

2.  Es  la  queííion,  que  elle  hidalgo 
elfos  dos  cavadlos  vende, 

que  tenia  ya  comprados, 
por  cinquenta  y  feis  doblones, 
que  en  efté  bolfiilo  traygo. 


con 
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cón  condición  de  que  fuera  y  para  faltarle  todo 


igual  el  rucio  al  caílaño 
en  el  correr  ;  he  rábido, 
que  no  lo  fon,  y  díílrato. 

Luis,  Mientras  que  mi  hermana  duerme, 
los  dos,  fi  queréis,  montados 
en  ellos  los  correremos: 
qué  decís?  i.  Que  yo  me  allano, 
porque  mi  verdad  fe  vea. 

2.  Y  por  ir  asegurado, 
yo  también. 

Garaf,  Vamos,  qué  efpcras?  4P, 

Luis,  Sin  los  doblones,  qué  hago? 

Los  z,  A  qué  eíperais?  Luis,  Lo  que  relia 
es  el  depofito  claro, 
porque  no  aya  litigio 
fobre  el  dinero.  2.  Yo  os  hago 
depoíitarlo,  tomad.  Dale  un  koljillo, 
Garat,  Aquello  cíiaba  efperando. 

Luir,  Vamos  á  montarlos  preílo. 

Garat,  Y  en  fubiendo?  Lzí/YNo. pararlos 
hada  ir  a  Cordovn,  donde 
de  Leonor  vive  el  milagro.  van  fe, 

Marg,  Mi  bien,  feñor,  no  me  déxes: 
ay  de  mi !  Defaierta,  , 

Ya  vueílro  hermano 
bol  ver  a,  mirad  fi  corre 
igual  el  rucio  al  caílaño. 

2.  Bolvcd,  Peregrinos,  ya, 
que  míos  fon  los  cavados. 

Dent,Garat,  Antesjon  deD.Liiís  Cuello: 

vuelarced.es  la  mamaron. 

Marg,  Aguarda,  feñor,  mi,  bien, 

Don  Luís,  no  cruel,  y  falfo.:- 
Dent,  Gar,  Bufque  uíled  otro  Eíiuiiante, 
y  enjugue  con  él  el  llanto,  1 

y  fique  un  bonete  a  otro, 
que  un  clavo  faca  ott;o  clavo. 

2.  Con  mis  cinquenta  doblones 
levan.  i.Y  con  mis  cavados: 
quien  fon  eíios  hombres?  Marg, Nada 
puede  refponder  un  marmol, 
que  con  fentidos  mentidos 
es  piedra  en  lo  imaginario, 
que  ciego  ella,  aunque  con  ojos, 
que  eíiá  mudo,  aunque  con  labios, 
cníordecido  el  oído, 
fin  refpirar  el  olfato; 


fe  le  anudan  ya  las  manos, 
eílatua  de  fu  pelar, 
o  vulto  de  íu  quebranto, 
pues  a  íolo  un  íeiitímícnto 
cinco  fentidos  .faltaron. 

1.  Pues  mientras  que  los  fcgaimo>, 
en  cííc  laurel,  que  el  paííb 
cierra  á  eíTa  fenda,  la  atemos 
con  ella  banda,  que  es  liano, 
que  ella  nos  dirá  quien  fon, 
fi  no  parecen.  Atañía , 

Marg,  Los  lazos, 

amigos,  eílán  de  mas 
a  quien  le  anuda  el  letargo 
de  un  mal.  2.. Pues  por  S. Antonio, 
que  han  de  morir  á  mis  manos,  vanfi, 
Marg,  Al  anfia  de  tanto  ahogo 
el  letargo  va  animando, 
defentumbeiendo  el  alma 
de  íu  mifmo  fobrefalto: 
como  la  pena  (ay  de  mi  !  ) 
fiera  en  que  anima  un  letargo, 
gima  á  los  rífeos  mi  anfia, 
que  puefto  que  fie  ha  trocado 
á  la  dureza  de  rifico 
el  corazón  de  un  tyrano, 
á  las  peñas  dexana 
de  lo  racional  lo  blando. 

Sal  h  de  bandoleros  por  un  lado  Porcia , 
N'fe,  Laura  ,  y  Matilde  ,  y  por  otro 
D,  FaclriquC)  y  toldados, 

Porc,  Viva  el  agravio  en  todas  immortah 
Fadr,  Muera  atrevido  mi  dolor  cruel. 
Porc,  Guadiana  tiña  el  bárbaro  matiz. 
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Fad,  Corran  torrentes  de  íu  íangre  infiel, 
Porc,  Y  el  País  Portugués  fea  á  mi  voz:-, 
Fadr,  Y  de  mi  lealtad  fea  aquella  vcz:r 
Porc,  Acompañando  mi  dolor  civil:— 

Fadr,  Auxiliando  mi  agravio  con  íu  fe> 
Porc,  Unetna  cada  monte  en  Portugal. 
Fadr,  U11  bolean  cada  tronco  Portugués: 

mas  detened  el  rayo  al  polvorín 
Porc .  Mas  al  fieguro  el  pedernal  bolved:- 
Fadr,  Que  unida  á  un  tronco  una  mor¬ 
tal  Deidad:  |-r, 

Porc,  Que  á  un  tronco  atada  una  infe¬ 
liz  mugen-  - .  .  . 

A  2  Fadr* 
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Fadr*  Dos  veces  peregrina  es  al  dolor. 

Torc •  Peregrina  al  pelar  dos  veces  es. 

Quien  atrevido:-  Fadr »  Quien:- 
Marg.  Ay  infeliz! 

quien  fois  vofotros,que  al  afan  cruel, 
quien  fois,  que  enternecidos  al  dolor, 
violento  el  curio,  aqui  parar  queréis? 

Porc.  Quien  delatando  al  tronco  elle  cendal:- 
Fadr.  Quien  batiendo  del  monte  la  altivez 
Torc.  Alivios  le  previene  á  tu  pefar. 

Fadr.  Venganzas  folicita  á  tu  interés, 
íiguiendo  a.  los  traydores,  que  intentaron 
de  tu  belleza  ajar  el  roficler.  vafe* 

Mcirg.  Difsimular  el  anfia  es  fuerza  aquí, 
permíteme,  feñora,  el  fufpcnder 
á  tu  piedad  de  nuevo  mi  razón, 
riendo  una  duda  la  que  defeortés, 
fabiendo  a  quien  le  debe  la  piedad, 
ignore  a  quien  poderla  agradecer. 

Torc.  Mientras  Fadrique  corre  aora  veloz 
tras  vino,  y  otro  falteador  infiel, 
que  eclipfes  le  formaron  á  tu  luz 
en  los  aliémosle  fu  amanecer, 
con  lo  que  a  todas  iba  aqui  á  decir* 

2  tu  duda  también  refponderé: 

Portuguefas  hermofuras, 
que  oy  vueflro  agravio  os  arroja 
a  fer  del  agua  Sirenas, 
á  fer  Circes  de  ellas  rocás, 
pues  en  efpumas,  y  rífeos 
os  mira  quien  os  alfombra, 
ya  abanderizar  los  montes, 
ya  pyratear  las  ondas, 
íiendo  en  efpumas,  y  rífeos,; 
tale  peñas,  furque  obas, 
b  la  planta  que  las  huella, 
o  el  remo  que  las  azota, 
allí  pafmo  de  las  aguas, 
y  aqui  alfombro  de  las  rocas; 
año  de  quarenta,  quando 
la  mayor  parte  de  Europa 
parece  fe  conjuro 
con  ira,  y  faña  furiofa, 
lamento  tanta  defgracia 
la  deidad  de  la  difeordia, 
fe  tumultuó  Portugal, 
con  el  auxilio,  y  las  Tropas 
¿e  Ingalaterra,  formando 


Cuello *  PartJI . 

un  mar  de  fangrientas  olas, 
en  que  una  Dominación 
fe  inundo  ,  y  pareció  otra: 

Por  cuya  fnneíla  caufa 
la  enfurecida  Belona 
tuvo  bien  en  que  enfayat 
fus  iras  facinerofas, 
fin  refervar  de  fus  rayos 
vidas,  haciendas,  ni  honras, 
exceptuar  el  Alcázar, 
ni  privilegiar  la  choza, 
bien  como  furia,  que  vive 
á  colla  de  quanto  logra 
matar  :  pues  en  quantos  feres 
la  naturaleza  forman, 
tantas  deílrucciones  hace, 
quantas  numera  villorías. 

Dexo  de  contar  los  varios 
fuccffos,  y  las  derrotas 
que  ha  padecido,  y  padece 
ella  Raya  ;  y  voy  aora 
á  que  el  Exercito  á  villa 
ella  de  Villaviciola, 
y  el  Caudillo  poderofo 
de  las  Tropas  Efpañolas, 

(Don  Gafpar  de  Haro  fe  llama) 
y  los  Cabos  que  le  adornan 
lo  mayor  de  toda  Efpaña; 

La  Portuguefa  Corona, 
atenta  en*Ia  prevención, 
por  no  decir  folevada, 
con  los  auxiliados ,  nombra 
al  Conde  de  Villaflor: 
y  aviendo  entrado  las  Tropas 
clel  Señor  Phelípe  Quarto 
en  Eílremoz  valerofas/ 
dexando  cortado  á  Yelves, 
a  la  eílacion  deliciofa 
de  una  Alquería  me  vine, 
quando  (la  pena  me  ahoga) 
entro  en  mi  cafa  (ay  de  mi ! ) 
gallarda  una  de  ellas  Tropas, 
en  que  iba  el  de  Villaflor, 
Cabo  de  la  gente  toda; 
y  mientras  que  divertidos 
en  el  faco  de  mis  joyas 
fe  faciaban  los  Soldados, 
el,  ciego  amante,  con  loca 


fu 
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furia  pretendió  robar 
París,  el  honor  a  Troya: 

Altiva  fu  intento  culpo, 
villano  mas  fe  provoca: 
hombre  racional  le  bufeo, 
barbara  fiera  fe  enoja; 
fufpiro,  y  no  fe  enternece, 
gimo,  y  fu  ira  eftá  forda, 
lloro,  y  duro  no  fe  ablanda, 
ruego,  y  feroz  fe  apafsíona; 
y  en  fin,  de  un  lance  á  otro  lance 
llegando  cerca  á  una  rota 
ventana,  á  quien  un  jardín 
ciño  de  frutos,  y  hojas, 
fin  reparo  como  ciega, 
fin  difeurfo  como  loca, 
arrojada,  foy  muger, 
valiente,  nací  con  honra; 
como  el  caftor,  que  guardando 
la  piel  blanca  á  quien  zozobra* 
el  montero  que  le  figue, 
o  el  fabueflo  que  le  acofa 
defde  la  cumbre  hafta  el  valle, 
es  Icaro  de  las  rocas; 
afsi  yo  precipitada 
me  arrojé,  midiendo  pronta, 
defde  el  dintel  al  jardín, 
la  dimenfíon  efpaciofa: 

Pifo  flores,  pafío  fuentes, 
quadros  mido,  corto  hojas, 
falgo  al  monte  ,  donde  encuentro, 
del  mifmo  motín  quexofas, 
gemidas  voces  de  bellas 
vagas  Portuguefas  Tropas, 
que  de  mi  ardor  conducidas,' 
y  animadas  de  mis  obras, 
dándonos  las  cercanías 
amparo  á  tanta  zozobra, 
una  femana  trabajan, 
y  el  corto  útil  de  fu  obra, 
fin  dar  al  fuftento  mas,  " 
que  yervas,  y  pan,  ahorran, 
comprando  pólvora,  y  balas, 
cazadoras  de  las  rocas: 

Peleemos  por  la  Patria, 
buelva  el  Reyno  á  la  Corona 
de  Efpaña,  y  los  que  rebeldes 
de  la  coyunda  gloriofa. 


facudir  el  yugo  intentan, 
por  Dueño  fuyo  conozcan 
a  fu  Rey,  y  el  pedernal 
del  polvorín  con  la  fiambra, 
fe  ateze  volando  en  rayos 
la  materia  falitrofa: 

Nueflra  mufica  fea  el  bronce, 
la  caxa  nueflra  tiorba, 
nueftro  adorno  la  veno-ala, 
nueflro  tocador  las  rocas, 
nueftro  color  roxa  fangre, 
fus  defpojos  nueftras  joyas, 
fus  miedos  nueftros  afeytes, 
fus  quexas  nueftras  lifonjas, 
cambiando  entre  tanta  Ira, 
trocando  en  tanta  zozobra, 
la  ballena  por  el  peto, 
por  defaliño  la  gola, 
por  la  pica  el  abanico, 
el  polevi  por  la  bota, 
el  efeudo  por  el  manto, 
la  marta  por  la  piftola, 
por  guante  la  efpada,  y  poj 
el  rizo  la  borgoñota, 
adonde  vean  los  figlos, 
donde  pauten  las  hiftorías 
la  fatisfaccion  mas  noble, 
la  venganza  mas  heroyea, 
que  de  fu  honor  ofendido, 
y  en  defenfa  de  fu  honra, 
iluftremente  tomaron 
las  Portuguefas  Belonas. 

Nife.  No  quede  hombre  vivo  oy. 

Todas,yi\2L  Porcia.  Ni/e, Viva  Porcia, 
y  viva  la  libertad,  Mufica , 

que  es  fuprema  defenfora. 

Vorc,  Pues  para  nueftro  govierno 
elegid  una  entre  todas, 
que  os  govierne,  y  os  defienda 
por  nueftro  Rey.  Todas,  A  ti  fola, 
en  nombre  del  Rey  de  Efpaña, 
te  juramos  defenfora 
de  efta  Provincia.  Pon,  Y  haréis 
con  leales  ceremonias, 
juramento  a  Dios,  y  el  mundo,1 
de  que  fiel  Villaviciofa 
dará  obediencia  á  fu  Rey? 

Tedas,  Juramento  hacemos  todas 


v 
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de  moni  en  íu  dcfenfi. 

Marg .  De  quien  cuentan  las  Unto  rías 
tal  lealtad,  ni  tal  vaiOr! 

Porc,  Repetid  conmigo  todas, 

Deidades  de  la  efpuma: 

Mu  fie.  Deidades  de  la  eípuma. 

Porc,  Ninfas  Semi-Diofas. 

Mu  c.  Ninfas  Semi-Diofas. 

Porc,  Vivan  gloriólas: 

Mufic,  Vivan  gloriofas:- 

Pcrc, Las  luces  del  Quarto  Planeta  de  Europa. 

Mvf, Las  luces  del  Quarto  Planeta  de  Europa. 

Porc,  Y  el  Guadiano  rio, que  alhaga,yazota:- 

Muf,  Y  el  Guadiano  rio, que  alhaga,y  azota:- 

Porc .  Podre,  coníagre,  rinda  Coronas. 

Mufic,  Podre,  coníagre,  rinda  Coronas. 

Porc,  Nayade  perlas,  Zefalo  plumas. 

Mufic,  Nayade  perlas,  Zefalo  plumas. 

Porc,  Júpiter  rayos,  y  Zefiro  aromas. 

Mufic,  Júpiter  rayos,  y  Zefiro  aromas, 

Pcrc,  Pues  ya  aveis  fabido  quien 
os  ampara  aquí,  íeñora, 
venid,  donde  me  repita 
vueftro  acafo  la  memoria;  Caxa,y  clarín, 
pero  qué  caxas  el  monte 
de  nuevo  afiliando  alfombran, 
guando  por  eílotra  parte 
el  clarín  al  ayre  azota? 

Marg,  Todo  es  fados,  todo  es  andas. 

Dent,Villafi,  Aunque  la  enemiga  Tropa, 
Ludíanos,  os  ataque, 
a  embarazarles  las  obras 
íalid,  que  mi  brazo  os  rige. 

Vent,D.Gafp,  Efpañoles,  pues  le  logra 
poner  el  Campo  á  la  vida 
de  las  enemigas  Tropas, 
tomad  la  orilla  del  rio. 

Dínt.VUlafi,  Pues  la  arrogancia  Efpanoía 
hallar  vado  folie! ta, 
la  artillería  fe  ponga 
al  opoíito  del  vado. 

Porc,  Fadrique. 

Sale  Padriq,  Divina  Porcia, 
corrí  el  monte  en  fegu imiento 
de  ios  rebeldes,  y  aníiofa 
no  pudo  mi  ira  alcanzarlos, 
quando  de  V anderas  roxas 
la  Armada  de  Eípaña  veo,  / 
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que  marcha  á  la  oí  illa  undofa 
del  río,  para  paífarlc, 
y  ele  eífotra  parte  toma 
la  orilla,  de  Guadiana 
Don  Sancho  Manuel,  con  loca 
temeridad  :  Amor  quiera» 
que  la  Efpa ñola  Corona  " 
logre  ele.  nuedr  i  efperanza 
la  acicala  vi  ¿loria. 

Porc,  "fuya  íerc,  íi  coníigo, 

-que  amor,  y  rencor  me  pongan 
en  tus  brazos  con  alhagos, 
íi  gano  á  Víliaviciofa. 

Fadr.  Sola  eífa  fortuna  eípero. 

P°rc,  Azia  mi  Quinta,  Eípañola, 
venid  conmigo.  Marg,  Tus  paífos 
lean  norte  a  mis  congojas. 

Porc,  Y  en  tanto  que  las  fatigas 
Militares  íe  equivocan 
univocas  al  concepto, 
aíücrneíé  harmonioía 
la  muíica,  haciendo  falva 
a  ios  montes-,  y  a  las  ondas. 
hila,  y  Muí,  Deidades  de  la  efpuma, 
Ninfas  Semi-piofas; 
vivan  g’onQíds 

las  luces  del  Quarto  Planeta  de  Eu^ 
ropa,  van  fe,  (ra, 

P>ent,uno\ Arma, arma.  O^ro;. Guerra, guer- 
P°rc,  Fadrique,  ven.  Fadr,  Vamos, Porcia. 

V  anje,  y  fajen  D,Lu’s,  y  Gar atuja, 

Luis,  Que  edo  ordene  la  fortuna! 

Curat,  Dexate  de  eífas  quimeras, 
que  no  es  Obifpo  la  fuerte 
para  ordenar  ;  tus  ideas, 
tus  embudes,  tus  patrañas 
te  han  pueílo  de  eíla  maneray 
Ven  aca,  hombre  del  diablo, 
quien  te  pufo  en  la  cabeza 
venir  a  Cordova,  di, 
para  que  aísi  te  prendiera 
el  feñor  Corregidor? 

Luis,  No  sé,  mas  si  sé  ;  mi  Eflrelta» 
o  Leonor,  que  todo  es  uno: 

Ya  labes,  que  la  primera 
jornada,  que  de  Granada  1 

íali  para  Roma,  en  ella 
Ciudad  me  quedé  u.«os  días. 

Car  al. 
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Garat,  Valiéndote  la  recepta 
de  Capitán  de  Cavados. 

Luis*  Qlié  en  un  parteo  vi  á  erta 
hermoíura ,  deícuidada 
de  íu  doñayre  ,  compuerta 
fin  prevención,  que  no  huvo 
menerter  naturaleza 
en  las  mugeres  mas  arte, 
que  el  fer.  mugeres,  pues  ellas 
por  si  íolo,  fin  aquel 
afe&ado  adorno,  elevan 
á  íu  adoración  las  almas, 
como  centro  de  fu  idea. 

Garat .  Diferencíenle  las  modas, 

*  que  la  gran  naturaleza 
es  hermoía,  porque  vífte 
con  unión  fus  diferencias, 
que  erta  eLla  verdad» 
huís»  La  hermoíura, 
quando  vertida  la  veas 
de  artificios,  no  es  hermofa. 
ay  ai.  Pues  qué  es? 
uis,  Aunque  compuerta, 
belleza  defaífeada. 

Garat,  Dexcmos  eífa  quimera, 

.  que  erto  no  tiene  que  ver 
con  Leonor.  Luis,  Digo  que  el  verla 
y  amarla,  fue  todo  a  un  tiempo, 
que  no  dio  lugar  la  fuerza 
del  harpon  a  mas  diícurío, 
entre  mirar  fin  idea, 
y  entre  herir  fin  prevención, 
a  mas,  que  abrigar  la  fiecha, 
que  pafso  noticia  al  alma, 
corrió  al  defvelo  advertencia, 
creció  yelo  en  el  fentido, 
y  vivió  en  el  pechó  erna:  ‘ 

Supo  nueftró  amor  fu  hermano, 
y  antes  de  gozar  la  bella 
luz,  que  rondé  marípofa 
amante,*  de  tanta  esfera, 
de  Cordova  me  auíenté; 
fui  a  Ñipóles,"  donde  en  ella 
motivo  fui  de  prender 
a  Mazando  ,  cabeza 
del  motín,  y  a  Margarita 
dexando,  tomé  la  buelta 
halla  cfta  Ciudad,  adonde:- 


Garat ,  Entrando  con  diez  literas, 
veinte  coches  de  camino, 
feis  de  rúa,  dos  docenas 
de  azémilas,  con  las  Armas 
de  los  Colonas  en  ellas, 
íeis  Mayordomos,  cien  Pagcs, 
Gentiles-hombres  quarenta, 
cien  Cocheros,  mil  Lacayos, 
treinta  Enanos,  y  diez  Dueñas, 
y  confirmándote  el  nombre 
con  el  nombre  de  Don  Cefar 
Colon  a,  y  Extraordinario 
de  la  Cefarea  Grandeza 
de  Phiíipo  Quarto  al  Papa, 
te  hallarte,  y  me  hallé  á  la  buelta 
de  aquerta  Ciudad,  defpues 
de  engañar  tu  ligereza 

x  O  O 

a  los  del  trato,  ydexar 
a  Margarita  en  ía  felva. 

Luis,  Pufome  el  Corregidor 
cafa,  y  Leonor:-  Garat,  Efpera 
erta  noche,  que  la  faques 
de  la  fuya.  Luis,  Y  que  mi  efirella 
adverfa  en  erta  ocafion:- 
Garat,  Ha  defeubierto  la  tela, 
y  que  te-la  eftán  urdiendo 
por  embuftero  ad  perpetuam 
rei  memoriam,  porque  fupo 
el  Corregidor  tu  arenga, 
y  le  aconfejó  fu  tía 
el  que  ponga  en  cas  de  abuela 
a  los  Negros,  y  a  los  Pages, 
los  Enanos,  y  las  Dueñas, 
y  á  ti  ,  por  fer  Don  Luis  Cuello, 
hombre  que  en  una  carrera 
de  fantasías,  y  embudes, 
corre,  para,  y  galopéa: 

De  qué  fuerte,  ó  con  qué  indurtria 
engaño,  modo,  ó  manera, 
nos  hemos  de  librar,  prefos, 
y  eftraños  en  tierra  agena? 

Tu  á  las  Galeras  del  Papa 
irás  ,  y  yo  á  las  Galeras 
del  Rey,  á  hacer  quanto  un  pito 
nos  mandare  en  fus  faenas. 

/>’r.  Calla,  que  la  buelta  prerto, 
fi  no  me  engaña  la  idea, 
tomaremos  de  Sevilla. 


Garat» 
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Gara’,  Para.  tomar  ella  buelta:- 
Ltils.  Ya  labes  que  el  día  miímo 
que  nos  prendieron  en  ella 
Ciudad,  profefsó  un  hermano 
del  Alcavde,  y  que  fe  quedan 
el  Maeílro  de  Novicios, 
y  él  en  la  cárcel.  Garat.  La  regla 
les  da  aquella  libertad 
por  la  prifion  que  les  queda. 

Luis.  También  Tabes,  que  fe  quitan 
los  hábitos,  y  los  cuelgan 
de  eíTa  ventana.  Garat.  El  calor 
motiva  eíTa  diligencia. 

Luis.  Que  en  cafa  del  Capellán 
dei  Obifpo  nos  efperan 
dos  yeguas  como  dos  aves. 

Garat.  Si,  porque  tu  dille  cuenta 
oy  de  todo  al  Arzobifpo, 

V  mientras  las  diligencias 
Te  hacen,  al  Capellán 
a  vi  falle  te  tuviera 
en  que  irte,  y  él  lo  ha  hecho, 
previniéndote  eíías  yeguas; 
y  valiéndote  de  algunos 
doblones,  que  de  entretela 
firven  al  jubón  que  traes. 

Te  ha  difpueílo  una  receta 
en  vino  confeccionado, 
que  al  inflante  que  fe  beba 
provocará  á  fueño  :  gracias 
á  tu  viva  diligencia. 

Luis.  También  labes,  que  tres  noches 
que  ha  que  efloy  prefo,  fe  queda 
conmigo  á  cenar 
Garat.  El  dicho  Alcayde: 
donde  van  ellas 
prevenciones  á  parar? 

Luis»  A  que  tu,  y  yo:-  mas  él  llega,' 
difsimuia. 

Sale  el  Alcayde  ccn  una  llave  en  la  cinta , 
Alcayd.  Pues  ya  es  hora 
de  que  prevenga  la  cena 
d  elle  Cavallero  prefo, 
entro  á  verle,  porque  ordena, 
mientras  el  Corregidor 
le  ella  ajuílando  las  cuentas, 
que  con  él  tenga  cuidado: 
buenas  noches  uíled  tenga; 


no  ay  que  preguntar  á  un  prefo 
íi  va  bien,  que  es  friolera. 

Luis o  Bien  preílo  1c  ha  de  pelar 
tratarme  de  ella  manera 
ai  Juez.  Garat .  Elfo  la  Polla 
lo  dirá,  que  corre  aprieíía; 
y  en  fabiendofe  en  Madrid, 
que  tiene  prefo  á  Don  Cefac 
Colona,  y  en  una  cárcel, 
verá  lo  que  el  Cefar  pefa. 

Alcayd.  Yo  me  holgaré,  porque  eíloy 
deudor  á  vueílras  finezas. 

Luis.  Sí  os  parece,  cenaremos. 

Alcayd .  Cenemos.  ¿«//.Venga  la  mefa: 

Saca  la  mefa ,  y  en  ella  viandajarrey  vafes» 
Pía  fortuna! 

Gara*.  Aquí  ella.  Alcayd .  Qué  es 
lo  que  os  aflige,  y  defvela? 
que  yo  quifiera  aliviaros. 

Luis.  Nada,  amigo  ;  quien  dixera 
el  que  un  íobrino  del  Papa 
aora  en  Cordova  elluvicra 
prefo  en  la  cárcel !  Garat.  Jefusl 
yo  eíloy  con  la  boca  abierta. 

Alcayd.  Muy  íalado  ella  el  tocino, 
no  es  verdad?  Luis.  Elfo  fe  templa 
con  la  bebida.  Alcayd.  Bebamos; 
no  ella  nula  la  conferva. 

Luis .  Eífe  Page  la  aprendió 

en  Roma  ;  qué  tal?  Alcayd .  Es  regia, 

Garat.  Del  Botillero  mayor 
del  Papa  mi  Tenor,  eíía 
miílelilla  aprendí  allá. 

Luis .  A  la  Talud  de  la  Regia 
Mageflad  del  Gran  Philipo. 

Alcayd.  Hago  la  razón.  Garat.  Aprieto 
no  podrás  hacer  ninguna. 

Aquí  ella  el  fin  de  la  cena» 
los  palillos.  Luis .  Bien  ella; 
ea,  levanta  la  mefa: 
ha  mucho  que  fois  Alcayde? 

Alcayd.  No  Tenor. 

Luis .  Sois  de  ella  tierra? 

Alcayd.  Soy  de  Ezija.  Luis.  Cordova  es 
iluílre  Ciudad.  Alcayd.  Excelfa. 

Garat .  Vive  Dios,  que  no  obra  el  vino, 
y  la  hora  eílremada  era, 
porque  el  Sota-Alcayde  cílá 
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en  la  requiía,  y  la  puerta. 

Alcayd .  La  boca  fe  me  abre,  y 
la  cabeza  no  eíla  buena: 
qué  íerá  ello? 

Luis,  En  quanto  he  andado 
no  he  viílo  Ciudad  mas  bella, 
ni  Ñapóles,  ni  París, 
ni  Lisboa,  ni  Florencia, 
perdone  Roma ,  qué  es  Roma? 
la  Italia.  Garat,  Obró  la  receta, 
durmióle  ;  veamos  donde 
aquella  prevención  llega. 

Luís,  I-Iaíla  quitarle  no  mas 

aquella  llave  maeílra,  Quitafel'a, 
que  en  la  cinta  trae.  Garat,  Y  aora? 

Luls\  Los  hábitos,  y  á  la  puerta, 
porque  íi  alguno  nos  vé, 
ó  bien  nos  dude,  ó  nos  crea 
el  Coriíla,  y  el  Maeílro. 

Garat,  Muy  bueno  el  Alcayde  queda*. 

Jfanfeyy  [ale  el  Sota- Alcayde, 

Sot,Alc,  Ya  es  hora  de  la  requifa, 
regiílro  todas  las  puertas, 
no  le  diga,  que  por  mi 
deícuido,  ó  poca  advertencia 
fucede  algo,  y  el  Alcayde 
me  eche  la  culpa:  una  pierna  ( tropieza , 
me  he  laílimado  :  qué  miro! 
tendido  con  ella  flema 
el  Alcayde?  el  quarto  Tolo, 
y  aquella  ventana  abierta? 
los  dos  prefos  de  aquí  faltan: 
feñor  Alcayde.  Ale,  Quien  llega 
a  desertarme?  Defpierta, 

Sot,Alc,  Yo  foy.  Ale,  Y  qué  queréis? 

Sot,Alc,  Ella  es  buena; 

*  ’  « 

y  los  p reíos  de  elle  quarto? 

Ale,  Los  prefos?  pefe  a  mi  eítrellay 
que  me  han  burlado. 

Sot,Alc»  Pues  como? 

Ale,  Porque  la  llave  maeílra 
me  han  quitado. 

Sot,Alc,  Como  ha  (ido?  u 

Ale,  Hagamos  la  diligencia, 
que  yo  os  lo  diré  ;  ha  bellaco, 
eíla  la  mídela  era?  vanfe . 

Salen  Don  Lusy  y  Gar atufa  de  Frayles% 

Luis,  Dexa  los  hábitos,  que 


previno  audaz  mi  cautela 
para  efeaparnos  mejor. 

Garat ,  Dexo ;  y  a  qué  das  la  buek^ 
deíde  el  Campo  a  la  Ciudad, 
dexando  las  pobres  yeguas 
papando  ayre,  y  á  riefgo? 

Luis,  Nadie  logra,  que  no  arrieíga*' 
Garat,  A^jui  tu  efpada,  y  la  mía, 
que  en  los  hábitos  embuebas 
venían ,  y  ios  íombreros 
eílán,  dime  lo  que  intentas. 

Luis,  Pues  Leonor  no  avrá  fabido 
mi  priílon,  pues  ella  mefma 
me  eferivió,  que  no  paííaífc 
por  íu  calle:-  Garat,  Aquella  letra 
á  Zayde  eícrivió  fu  Mora. 

Litis,  Y  que  advertido  eíluviera 
prevenido ,  para  que 
la  noche  del  dia  treinta 
de  Junio,  que  era  la  noche 
en  que  hacia  la  Nobleza 
una  maleara,  y  fu  hermano, 
mozo  en  hn,  falla  en  ella, 
la  facaífe  de  fu  cafa, 
y  á  media  noche  a  la  puerta 
del  jardín  dieífe  dos  golpes, 
que  eífa  feria  la  fe  ha; 
pretendo  no  defpreciar 
eíla  ocaíion.  Garat,  Elfo  intentas? 
Luis,  Algo  fe  ha  de  aventurar 
á  la  luerte  ;  eíla  es  la  puerta 
del  jardín.  Garat,  Lleve  el  demonio 
quien  tal  llevare.  Luis,  Haz  la  feha. 
Garat,  Ya  la  hago,  y  á  la  pregunta 
del  golpe,  dio  la  refpueila 
fu  cuidado.  Sal:  Leonor  el  ht  puerta * 
León,  Es  Garatufa?  Garat,  Garatufa  es* 
León .  Y  Don  Celar? 

¿uu.  En  hora  buena  mí  amor 

llegue  a  lograr:-"G¿r¿f.  Norabuenas 
dexemos,  y  vamos  ya. 

León,  Mi  bien,  a  mucho  íe  arrieíga 
por  ti  mi  amor  en  íéguirtc, 
no  faltes  á  tanta  deuda. 

Garat .  Vamos  preílo  a  los  cavados, 
hombre  del  diablo,  á  qué  eí peras? 
Luis,  Tuyo  he  de  fcr.  León,  Ello  íoio 
paede  aífegurar  mis  penas* 

JB  Luh 
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I  zrre  La  íu milla  va  delante?  * 

Car,  ,  Si  í\  ñor,  mas  de  dos  leguas. 

Luis,  Pues  vamos. 

Car  r,  Vamos,  que  el  diablo 

folo  quien  te  aconfeja.  vanfe * 

Salea  Don  C  Car  de  Haro,  Fadrique^  y  Sol - 
dados, al  jon.  de  caxa,  y  ciarla. 

Gafo,  Dadme  los  brazos, Portugués  valí  cute* 
Fa.r,  Gran  General  de  Eípaña,  aunque  no 
ay  puente, 

fabrlquela  el  valor;  efguaze  el  rio 
en  fu  rápido  curfo  el  centro  frió: 
permite  en  eíla  parte, 
que  a  efcandalos  de  Venus,  y  de  Marte, 
fe  toquje  al  arma,  pues  que  la  Amazona 
Porcia  leal,  embidia  de  Bebona, 
en  la  opucíla  ribera, 
efquadronada,  y  auxiliar,  efpera 
tu  intento,  y  á  porfía 
de  eífe  valle  la  gran  Caftellania 
feguira  tus  pendones, 
colérica  de  tantas  invafionea 
como  el  contrario  ha  hecho, 
cruel  fatisfaciendo  fu  defpecho, 
con  valor  íin  fegundo, 
a  Dios,  al  Rey,  á  Portugal,  y  al  Mufldo. 
Gafp. Valiente  Portugués, buelve  á  mis  brazos 
á  fer  de  la  lealtad  eílrechos  lazos. 

Fadr,  Fad fique  Portugal,  en  tu  preferida 
trono  forma  del  pie  de  Vueceiencia8 
Gajp,  Pues  valiente  Fadrique, 

el  orden  del  efguazo  fe  publique. 

Fa  'ir.  Aquel  eíquivo  verde 

ramo  del  Sol,  donde  fu  fuerza  pierde, 

que  en  ardientes  dcfmayos, 

defendiendo,  las  luces,  vence  rayos, 

ciña  tu  au  uíla  frente, 

que  yo  íegunda  vez  á  efífa  corriente 

náutico  Faetonte, 

fí  no  marino  Icaro  del  monte, 

haciendo  en  tu  Envicio 

proa  la  frente,  fí  timón  el  juicio, 

'  el  cuerpo  buque,  anclas  ios  eílrcmos, 
los  labios  velas,  y  las  manos  remos, 
de  la  noche  en  la  calma, 
baxél  vivo  f  re,  que  flete  el  alma. 

Gaf**  Antes  que  afsi  te  empeñes, 

{era  bien  que  eífe  vado  nos  enfeñes. 


pues  como  natural,  mejor  lo  fabes. 
Fadr,  Si  haré,fcñor,y  de  las  vivas  naves, 
quando  quieran  el  rio  entrar  furcan- 
iré  delante  barloventeando  (do, 
racional  Capitana,  el  rumbo  incierto, 
á  la  opuefla  ribera,  que  es  el  puerto. 
Gafp,  Acción  noble,  y  gallarda! 

a  fangre,y  fuego  he  de  hacer  que  arda 
todo  el  valle,  y  el  monte, 
antes  que  fe  obícurezca  Faetonte*, 
y  fí  el  de  Villaflor  ayrado  efpera 
á  defenderme  el  paíTo  en  la  ribera, 
fegura  ya  la  efpalda, 
teñiré  de  rubíes,  la  efmeralda, 
y  el  País  Portugués  quemaré  ciego, 
publicando  la  guerra  á  fmgre,y  fuego# 
f  'fyife ,  y  f 'alen  D,  Lid  -,  Gar atufa  ,  y  D  ña 
Leonor  de  hombre  ,  Don  Carlosyy  Don 
Fernando  de  Capitanes . 

Carl0  Eílimo  como  es  razón 
el  pueílo  de  Capitán. 

Fern,  Mis  atenciones  eflán 
obligadas*  Lu's,  Filas  fon 
lis  Patentes  que  me  embia 
fu  Magetdad.,  que  Dios  guarde; 
tomad,  pues,  que  yo  hago  alarde 
del  logro.  Cari,  Vuefeñoria 
de  nuevo  las  frentes  félla. 

León,  Que  eíla  orden,  que  no  dudo 
le  alcanzaífe?  Garat,  Y  que  no  pudo, 
como  vés,  librarfe  ddía. 

Luis,  Mil  hombres  aquí  en  Sevilla 
tengo  orden  de  levantar. 

Gara  ,  Muchos  mas  fe  han  de  acodar* 
Luis,  Sienta  el  ardor  la  cuchilla 
del  Sevillano  valiente: 
ha  feñores  Capit  mes. 

Los  z.  Qué  mandáis? 

,  Garat,  Hechos  baufanes  np* 

los  tiene  á  todos. 

Luis,  Qué  gente  fe  ha  reclutado? 

Cari,  Avrá  (y  dello  no  te  alfombres) 
halda  unos  quinientas  hombres, 
que  como  la  paga  eíla 
tan  punt  al:-  luis»  S'empre  fu  nejo 
en  las  pagas  el  Cuidado., 

Cari .  El  Enrique  es  gran  So; dado. 

Fern „  El  Guzman  es  fín  íegundo. 

Luis, 
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Lui\  Cavallcros,  en  los  dos 
fundo  de  tan  arduo  empeño 
el  dichofo  deíempeño. 

Los  dos ,  Quedad  con  Dios.  van  fe , 

Luis ,  Id  con  Dios, 

Leonor :  Hermofi  beldad, 
á  feguirme  eílás  difpueíla? 

León ,  Por  ti,  á  rodo  eíloy  cxpueíla. 

Luis ,  Pagaímc  la  voiiultad. 

León ,  Quien  tan  fino  amor  te  ííene, 
que  fu  cafa  atropelló 
Cefar,  ya  no  reparó 
impofsibles.  Garat .  Gente  viene. 

Luis,  £n  eíle  portal  podemos 
ocultarnos  mientras  paila 
de  largo  ella  gente.  Garat,  Cafa 
ay?  pues  embulle  tenemos.  Renranfe, 
Salen  un  Flamenco ,  /  un  Hombre , 

Homb.  Señor  Nafau,  tomad 
vueílro  vale,  aqueíle  es. 

Fiam,  Puntual  fois,  y  cortés, 
mi  firma  con  él  rafead. 

Dcw  Luis, 

Luis,  Pregunta  a  elle  hombre,  quien 
es  el  del  vale.  Homb,  Rafgado 
ella  ya,  y  affegurado. 

Flmn,  Afsi  corre  el  trato.  vafe, 

0  * 

Homb ,  Bien: 

quedad  con  DIos.Gtf^/.Qual  podenco 
llego  a  oler  ;  direiíque  aquí 
quien  es  eñe  hidalgo?  Homb,  Si, 

Juan  de  Nafau  el  Flamenco: 
lu  caudal  es  fuperior. 

Garat,  Tiene  efcritorio?/:/í>wfi',En  la  calle 
de  Genova.  Garat,  Decid. 

Homb,  Talle 

tenéis  de  preguntador.  vafe, 

Garat,  Quiero  faber  para  hablar. 

Inquirir  para  aprender, 
preguntar  para  faber, 
y  fober  para  contar. 

Luis,  Recoge  aquellos  pedazos. 

Garat,  Pues  qué  con  ellos  fe  amafia? 

Luis,  Luego  te  lo  diré  en  cafa: 
buelva  Leonor  en  tus  brazos 
á  tener  ser ;  mas  tu  hermanó 

León,  Qué  dices?  Luis,  Que  yo  le  vi* 

León,  Qué  defdidiada  nací! 


Ay  ah  y  Guzmañ • 

Lu  7.  O  fortuna,  que  tyrano 
ha  fidq  íiempre  tu  imperio! 

León,  Don  Cefar,  qué  hemos  de  hacer5 

Garat,  Echar  los  tres  a  correr. 

Luis,  Aquí  en  eíle  beaterío 
puedes  entrarte,  Leonor, 
pues  la  fuerte  nos  concierta, 
que  eíle  abierto.  Garat ,  Yak  puerta 
una  Beata  mayor. 

Luis,  Eíperame  aquí.  León,  Si  haré; 
fea  mi  afylo  eíle  fagrado.  vafe, 

Luis,  Darae  aquel  papel  rafgado. 

Garat *  Vcsle  aquí ;  mas  para  qué 
un  papel  rafgado  efearbas? 

Luis,  Que  has  de  fer  preguntador!  vafe . 

Garat,  Lo  raífmo,  y  con  fu  tenor, 
me  dixo  e!  otro  en  mis  barbas. 

Mal  aya  el  punto  por  quien 
todo  vive,  y  mucre  todo, 
pues  fin  él,  de  ningún  modo 
nada  nos  parece  bien: 

Todo  q uanto  el  gran  conjunto 
del  Orbe  mantiene  el  centro, 
fe  govierna  por  adentro 
folamente  con  el  punto: 

A  un  punto  llega  la  pena, 
á  otro  punto  la  alegría, 
en  el  punto  fe  confia, 
fin  punto  el  canto  difuena: 

Para  que  aulceé  el  clarete, 
el  punco  fe  le  apercibe, 
punto  le  fera  el  que  vive, 
y  punto  el  que  fe  entremete: 

Ponefe  punto  á  la  guerra, 
punto  tiene  el  arcabuz, 
con  punto  el  fol,  y  la  luz 
fe  mide,  y  también  la  tierra, 
el  áv.ir,  el  crida!,  el  norte, 
el  viento,  el  fuego  entre  afquas, 
entran  con  punto  las  Paíquas, 
y  el  punto  oílenta  la  Corte*. 

Punto  el  Cielo,  y  el  Lucero 
tiene,  punto  el  Adroiabio, 
con  punto  fe  cierra  el  labio,  . 
punto  oílenta  el  Cavallero, 
y  hada  una  chirimía 
tiene  punto  en  lo  que  junto, 
y  fqjlo  una  cefa  punto 

B  z 
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r. o  tiene,  que  es  la  porfia; 

De  eda  mi  Amo  edá  tocado, 
majadero,  con  quien  lucho, 
que  no  fe  didinguen  mucho 
majadero,  y  porfiado; 
y  aunque  i  ocultarfe  aquí  afpirc 
en  unos,  y  otros  ajuftcs, 
con  que  logra  fus  embudes, 
me  temo  que  el  diablo  tire 
ia  manta  del  palafrén, 

«donde,  fegun  entablo, 
a  él  fe  lo  lleve  el  diablo, 
y  el  demonio  a  mi  también: 
Vaiganie  Dios!  en  mi  lidio, 
al  verte,  otro  embude  ay  mas; 
imitar  quieres,  di,  las 
transformaciones  de  Ovidio? 

Luis,  Gracias  a  Dios, que  he  logrado 
íaür  o  y  tan  fácilmente 
de  Leonor ;  qué  impertinente 
edaba!  Garat .  La  has  engañado: 

Luis,  No,  mas  queda  aífegurada. 

Garas,  De  tu  amor  no  lo  creyera* 

Luis,  Pues  qué  querías  que  hiciera, 
con  una  muger  lograda? 

Garat ,  Lucco  fingido  fue  el  cuento 

p  z> 

del  hermano  por  dexarla? 

Luis,  Si,  pues  pude  aflcgurarla 
mejor  afsi  en  un  Convento. 

Garat.  Advierte,  que  algún  definan 
no  venga,  Luis .  Cefar  Colona 
para  ella,  fi  lo  pregona, 
íoy,  y  Enrique  Güzmáil 
para  la  guerra,  y  mi  amparo 
de  cdo  fio,  que  mi  maña, 
en  nombre  del  Rey  de  Lfpaña, 
le  tiene  eferito  al  de  Hato. 

Garat,  Dexo  que  mudes  Temblante» 
para  hacer  a  todos  menguas, 
dexo  que  lepas  Jas  lenguas 
de  Naciones  Comerciantes; 
dexo  que  hables  en  Polaco, 
en  Arabe,  en  Alemán, 
en  Flamenco,  en  Catalán, 
en  Portugués,  en  Cofaco; 
dexo  también,  que  execuu 
tu  pulfo  qualquiera  letra, 
que  ninguno  la  penetra. 


y  que  una,  y  otra  condut-a 
hagas,  y  qualquier  dcfpacho, 
que  a  tu  pluma  es  hacedero; 
pero  donde  edá  el  dinero? 

Luis,  Ya  lo  tengo,  Garat, Edás  borracho? 
pues  quanto  por  las  ginetas 
los  pobrecillos  han  dado, 
en  las  pagas  has  gadado, 
y  mucho  mas  fi  me  aprietas. 

Luis ,  Ven  conmigo. 

Garat,  Aqtiede  es  vicio: 
donde  guian  tus  acciones? 

Luis,  A  que  traygas  mil  doblones. 

Garat,  El  me  hará  perder  el  juicio. 

Luis,  De  Genova  eda  es  la  calle, 
y  el  Flamenco  ha  de  vivir 
aquí.  G&r. Ya  la  empieza  á  urdir: 
mira,  íeñor:-  Lu's,  Tu  voz  calle: 
Fortuna,  fi  no  parais, 
oy  mi  dicha  fe  concierta. 

Garat,  El  Flamenco  edá  á  la  puerta. 

Sale  el  Flamenco ,  y  fe  defeubre  una  tienda* 

Flam,  Cavallero,  qué  mandáis? 

Luis,  El  Comendador  Don  Lope 
Alfonfo  Gutierre  LaíTo 
foy,  que  á  Sevilla  de  paflo:- 

Garat ,  Mas  que  fe  ha  embarcado  en  Jope 
por  feguir  el  confonante?  ' 

Luis,  Su  grandeza  quife  ver 
en  el  ínterin  que  á  fer 
dulce  efpofo,  fino  amante 
llego  á  Madrid,  de  la  bella 
Matilde,  hija  del  Conde 
de  Pozuelos:-  Garat,  Bien  efeonde 
fu  Edado.  Luis,  Divina  Eftrellat 
y  quiíiera  de  Sevilla 
llevar  joyas,  y  vedidos. 

Garat,  Que  cdo  fufran  mis  oídos! 

Flam,  Vereis  una  maravilla 
de  china,  que  ha  de  fer  medra 
en  í’erviros.  Garat .  Mal  de  orina 
á  la  pieza  de  la  china 
le  ha  de  dar  con  eda  piedra. 

Flam  o  Ved  el  múrice  condante  ( dcfcubn 
de  Tyro;  mirad  íi  yerro:  unos  rafos , 

qué  flor!  Garat,  Será  la  del  berro, 
antes  que  pade  un  indantc. 

Luis*  Aquedas  cartas  que  truxe 


coa- 
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conmigo,  meter  intento 
en  cita  pieza#  Flam,  El  afsicnto 
mirad  de  cite  maridage. 

Gara',  Ay  pobrete,  que  te  -enfartas# 

Luis,  Dexa  1,  que  mire  á  defeo 
-  cíTotra  pieza  ;  qué  veo! 
en  las  ropas  teneis  cartas? 

Flam •  Carcas  yo?  de  donde,  ó  como? 
Luis,  Flamenco  tu,  y  levantada 
el  País?  me  dan-cuidado. 

Garat,  Con  fu  firma  le  da  el  como. 

Luis,  A  Juan  de  Naíau  dice 
aquefta,  y  ella  también: 
rompo  la  nema.  Flam,  A  mi  quien 
.  puede:-  yo  nací  infelice. 

Garat,  Sera  algún  trato  del  cange. 

Flam,  Efcrivirme?  Garat,  No  te  cftés, 
Luis .  No  lo  labes?  Flam,  No. 

Luis,  Pues  es 

del  gran  Príncipe  de  Orange. 

Flam,  De  quien?  vo  no  eftoy  en  mi. 

Lu's,  De  el  de  Orange? 

‘Flam,  Ha  pena  efquiva! 

que  el  de  Orange  á  mi  me  eferiva! 
Luis,  Eícucha,  que  dice  ai  si: 

Lee.  Sabiendo  los  Suecos ,  ^  demás  confedera- 
dos ,  que  el  Señor  Cardenal  Infante  abre¬ 
via  fus  mar  has  para  Flandes,  y  afshnif- 
mo  el  Rey  de  Ungria,  fabiendo  le  aviamos 
tomadlo  los  paffos  ¡acometió  d  B  y  mar  Guf- 
tabo-borren  ;  y  aunque  tomaron  d  No  L ri¬ 
gen,  nos  qu  do  el  confíelo  de  aver  hecho  el 
Ol-indcs  liga  con  el  Fa'is  ,  y  con  fu  favor 
queda  nuefira  Armada  con  tr.inta  Navios 
en  los  Mares  de  Olanda,  Doy  d  vueftra 
lealtad  cuenta  por  ext  nfo ,  para  que  los 
f ocorros  no  fe  d'lafen  d  los  Va  fallos  del 
Principado  ¡  de  que  aveis  (ido  arca  con 
tanta  lealtad ,  y  rem tiréis  ejfa  letra  de  dos 
mil  doblones  a  favor  de  Elias  E/purg ,  por 
aver  muerto  el  Conde  de  Agranat ,  d  quien 
venia,  >ob>e  Te  limo»' ,  Abril  n,  de  44. 

El  Princ'pe  de  Orarge, 
Flam,  Yo  letra?  Luis,  Ella  fe  confirma. 
Fia/.,  Los  focorros  que  he  embiado  ap, 
han  (ido  en  oro.  Garat,  Turoado 
ella.  Lu's,  Mirad  vueílra  firma. 

Flam,  Ella  es,  ó  yo  eitoy  ciego. 


Garat,  Vive  Dios,  que  la  faco 
de  los,  pedazos  que  vio. 

Luis,  Afsi  dice  eílotro  pliego: 

Lee.  Aunque  con  fu  Exercito  fe  ha  pueffó 
el  Señor  Cardenal  Infante  fobre  el  Dique 
de  Cales ,  y  \ el  Principe  Th  ornas  fobre  San- 
Omer¡  defienlenfe  los  del  Fa'is  con  mucha 
lealtad  ,  y  para  fu  confe rv ación  remita 
V,m,  d  fu  Alteza  los  dos  mil  doblones:  de 
la  letra  que  avrd  recibido ¡  que  es  quanto 
fe  ofrece.  Abril  iz,  de  44. 

El  Gene)  al  Afonf.  de  Brfach , 
Gran  traveion!  rigor  profundo! 

Flam,  Yo,  fi,  quando,  pude  en  reí- 
mortal  edoy!  Luis,  Y  o  daré 
cuenta  al  Confe  jo,  y  al  mundo. 

Flam,  De  tu  prudencia  fe  fia 

mi  honra  ;  mi  hacienda  es  tuya. 
Garat,  No  queremos  cofa  luya; 

baylando  eftoy  de  alegría* 

Flan,  A  tus  pies.  Lu's, No  sé  qué  eíperas 
en  tal  ¡anee  ;  de  tu  mal 
me  peía  (él  eftá  mortal)  -  a 

pero  íi  cu  leal  fueras, 

(pues  ves  que  es  la  deuda  intiicnfa,  á 

y  en  hombres  de  mi  opinión 

no  le  vende  una  trayeion, 

pues  no  ay  en  la  recompenfa  ' 

caudal  a  cales  acciones) 

fupueíto  que  aquí  previenes 

dos  mil  doblones  que  tienes, 

dame  íolo  mil  doblones, 

Flam,  Ven,  feñor,  los  llevarás,  ..  i 
y  lea  el  trato  llave  doble, 
en  fe  que  en  tu  pecho  noble  -> 
el  fecreto  guardarás. 

Lu  s.  Tu  duda  mi  voz  ataje.  d 

Garat,  El  eítá  en  terrible  ap  rieto. 

¿  mís.  Que  de  guardar  el  fecreto 
te  hago  aquí -pleyto  omenage* 

Vafe  el  Flamenco, 

Ga  at.  Tu  embude  en  todos  es  ley, 
tus  ideas  no  prevengo. 

Luis.  Pues  al  de  Haro  le  tengo, 
contrahaciéndole  del  Rey 
la  firma,  eferito:-  Garat .  Comercio  > 
con  el  demonio  puntual 
tendrás.  Luis,  Hada  Portugal  -  - 

na 
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no  be  de  parar  con  mi  Tercio, 
donde  juzgo  ene  va  tarda 
á  dar  con  inmortal. gloria 
al  Rey  una  gran  victoria: 
vamos,  que  el  Flamenco  aguarda. 
Gara'»  Vamos:  O  embulle  él  mas  bello 
de  los  embudes!  mirones, 
aprended,  que  con  doblones 
ferá  Vifir  Don  Luis  Cuello. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Porcia ,  Margarita,  Ni/e  ,  y  Damas 
con  luces* 

Porc .  No  eftes  trille,  Margarita. 

Marg*  Qué  mal  que  Porcia  conoce 
de  qué  nace  mi  trifteza! 

Porc,  Buelve  a  aliviar  mis  pafsiones 
con  las  tuyas,  que  los  males 
divertidos,  fon  menores. 

Marg .  De  una  ira  fon  mis  Apenas. 

Porc .  De  un  amor  fon  mis  temores. 
Marg*  Aufente  mima!:-  Porc.Aufentc 
mi  bien:-  Marg*  Sin  faber  adonde:.- 
Porc .  Sabiéndolo  yo:- 
Ma'g .  Me  dexa.  Porc*  Se  parte. 

Marg*  Y  venciendo  indocik- 
Porc*  El  etna  de  mis  fu  (piros 
Marg*  El  golfo  de  mis  pafsiones:- 
Porc *  Sus  finezas.-  Marg *  Mis  agravios:- 
Porc *  Grava  el  agua. 

Marg *  Efcrive  ei  monte. 

Porc,  En  e(la  peña,  que  a  un  tiempo 
es  cimienco  de  la  torre 
de  la  Quinta,  íiendo  freno 
de  tanta  margen  de  flores^ 
fentémonos  mientras  llega 
Eadrique  de  eífe  disforme 
laberinto  undofo,  de 
quien  feran  hilo  las  voces, 
boreales  centinelas, 
para  fer  bocales  nortes; 
y  el  afe&o  en  fu  dicha, 
y  en  fu  mal  la  cautela, 
de fcan fe,  no  duerma, 
en  fe  de  que  el  amor  es  atalaya, 
en  fe  de  que  el  agravio  es  centinela. 
Canta  Laura *  Ha  de  la  atalaya. 


Canta  Ni  fe ,  De  la  centinela. 

Laut  Q  A  la  vela.  Nf »  A  la  vela. 

Lau> •*  Y  defeanfen  íoio:- 
Nife .  Y  íblo  no  duerman 
Laur»  Finezas,  agravios. 

Nfe *  Favores,  ofenías. 

Laur*  Amor,  al  defcanfo. 

Nfe.  Agravio,  a  la  vela. 

Mwg*  Durmióle  Porcia  :  Ay  del  aníia, 
que  en  defvelos,  y  temores, 
cambiando  luces  á  fombras, 
hace  dias  de  las  noches! 

La  luz  apago  aora  el  ayre, 
no  quiero  inquietar  con  voces 
íu  quietud  :  Donde,  Celoíles 
Aílros,  que  alumbráis  el  Orbe, 
e liara  el  UlyíTes  fallo, 
aleve,  cruel?  adonde 
el  traydor  de  Don  Luis  Cuello, 
que  afsi  mi  langre  oy  expone  ' 
al  defayre  de  ofendida 
con  el  de  floro  de  torpe, 
eftara, Cielos?  Sale  ti  Conde  depdlafiw 
Conrl-,  Fortuna, 

con  el  filencio  fe  logre 
la  priílon  de  Porcia,  que  es 
entre  plumas,  y  entre  dores, 
dando  muerte  en  lo  que  aihaga, 
Sirena,  y  Afpid.  Marg*  Adonde 
el  atrevido  cruel 
eílara,  que  ciego,  y  torpe, 
el  Templo  callo  del  alma 
abraso  con  fus  rigores? 

Cond*  Aviendo  fabido  antes 
leña,  contrafeña,  y  nombre, 
que  como  en  parcialidades, 
ya  unidos,  ya  difeonformes, 
ios  Portuguefes  fe  mudan, 
no  fue  difícil  el  monte 
pallar,  llegando  a  la  Quinta, 
esfera  de  Porcia,  donde 
fingiéndome  fer  Fadrique 
de  Portugal,  falfo,  y  doble 
Portugués,  que  a  pefar  mió 
la  firve,  y  adora,  al  monte 
la  (acaran  mis  cautelas, 
donde  á  pefar  de  fus  íoles, 
hidrópico  de  fus  luces, 

fa- 
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facle  con  rayos  ardores: 

Qm  fí  xieíde  el  tercer  Cíelo 
es  Áftro  de  las  trayeiones 
Mercurio  ,  efte  mitón  o  fea 
el  que  á  mí  favor  convoque 
terreares  influxos  contra 
celeíV  ‘S  execuciones. 

Margo  Sin  raí,  y  conm’go,  la  pena 
íufpendida  en  el  informe, 
tal  vez  rae  muda  en  cadáver, 
y  tal  me  animi  las  voces, 
que  en  el  theatro  del  alma, 
en  que  reprefenta  íraraoble 
tragíca  hiíloria  el  fenrido, 
corre  el  dolor  mutaciones* 

C°ndt  Que  ázia  aquí  quifo  quedarle 
lola ,  me  dixo  (temores, 
que  os  a  fu  dais?)  una  de  ellas 
que  cantan  ;  nada  fe  oye* 

Mar<i%  Mas  difcuríiva  mi  pena* 
intenta,  para  que  logre 
defeubrir  á  ede  fvrano, 
declararle  mis  pafsiones 
á  Fadrique,  que  es  valiente, 
diícreto,  fagáz,  y  noble; 
mas  no  quiíiera  que  Porcia 
fo  (pechara* 

&ent,Fadr,  Aunque  veloces 
las  íombras ,  borrando  el  día, 
atezen  mas  a  la  noche, 
he  de  llegar  á  la  Quinta. 

Cond,  En  el  Campo  íe  oyen  voces. 

Por'\  Fadrique,  mi  bien:- fin  luz 
me  han  dexado  aquí*  D.fgkrta*,. 

Cond,  La  noche 

es  tan  obfeura,  que  apenas 
fíente  el  taélo  donde  pone 
la  planta. 

Marg,  Es  Fa  irique?  Cond,  Si, 
no  fe  afude,  no  fe  alfombre 
tu  beldad.  /Ve.  Fadrique,  Celos* 
fe  quedo  omito  en  el  monte, 
y  ciego  no  paísb  al  Campo 
del  Rey  ;  oygymos,  temores. 

Mar -y.  Sabes  ya  quien  foy? 

Cond o  Q.  ten  eres. 

sé,  aunque  perdido  te  ignore. 

Marg,  Si  me  fiaré  de  Fadrique? 


yo  me  reíuelvo,  que  es  noble: 
pero  no  fea  que  deípierte 
Porcia  ;  mas  Fadrique  oye. 

Pero,  Ha  cruel,  tyrana,  amiga! 

Sale  Fadr,V cncio  la  ¿ornara  a  la  noche: 
y  aviendo  pafTado  el  rio, 
fíguiendo  como  á  mi  norte 
eílrella  bocal,  el  dulce 
eco,  que  repite  acorde 
de  mi  Campo  centinela:- 
Cant.Laur,  A  la  vela.  C¿nt,N;f0 A  la  vetes 
Fadr,  Donde  entrando  por  el  monte 
á  a  Quinta,  á  quien  dan  pallo 
por  una  brecha  los  robles, 
a  dar  el  avilo  vengo 
a  Porcia.  Cond ,  Tu  lo  difpones 
mejor,  pues  una  vez  fuera 
de  la  Quinta  ,  pues  la  noche 
lo  permite,  his  de  ir  conmigo. 

Porc,  No  lograrás  tus  trayeiones. 

Marg,  Cielos,  al  decir  mi  agravio, 
mi  pecho  al  dolor  fe  expone^ 
por  ver  fí  mis  añilas  pueden 
remeiiar  males  con  voces. 

Cond,  Cielos,  confegui  mi  engaño; 
ya  en  mi  poder  Porcia,  logre 
lo  que  no  puede  el  cariño, 
la  fuerza  délos  rigores,  vafe  con  Marg, 
Poro,  No,  traydor  Fadriquo 
Fadr,  Quien  á  mi:- 

Porc,  Tus  fallas  trayeiones  Encuentra 
le  lograrán,  fin  que:-  Nife,  con  d, 
Matilde.  Sale  Matild  con  luz, 
Matild,  De  qué  das  voces? 

quien  te  ha  ofendido? 

Porc,  Un  traydor, 

que  aun  fe  envilece  lo  nobje 
de  la  pena,  con  la  caula 
aleve  de  fus  trayeiones. 

Fadr,  Mi  bien,  íéñora:- 
Por  o  Mi  mil, 

mi  ira,  mi  rabia.  Fadr,  Las  voces 
deten,  y  di  en  qué  te  ofende 
el  que  amante  de  tus  lotes* 
por  abreviar  á  la  fue  te 
plazos,  valiente  d’í pone 
cortar  al  rio  la  efputna, 
y  vivo  baxél  de¿  norte  , 
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de  eííe  paramo  de  nieve 
romper  las  ondas  veloces? 

Y  mientras  que  el  General 
difponc,  que  aquefta  noche 
efguaze  íu  gente  el  rio, 
para  que  el  intento  logre 
de  atacar  al  enemigo, 
fegunda  vez  buelvo  donde:- 

Porc.  Con  Margarita  te  encuentro 
folidtando  favores 
de  fu  hermofura,  no  es  cierto? 
de  qué  te  turbas?  refponde* 

Fadr.  Yo  con  Margarita? 

Porc.  Solo 

falta  el  hacer  tus  razonés 
lo  evidente  imaginario. 

Fadr.  Sufpendc,  Porcia,  las  voces, 
que  eííe  enojo  es:-  Porc.  Qué  es? 

Fadr.  Que  ya  mi  fuerte  di  (pone, 
que  en  iras  fe  mude  el  bello 
fembiante  de  tus  favores. 

Porc.  Luego  niegas,  que  no  eítabas 
(aun  de  penfarlo  fe  corre 
mi  vanidad)  en  mi  Quinta, 
y  aun  á  mis  ojos  (las  voces 
dudan  repetirlo)  con 
tifa  Efpañola,  que  efeonden 
tus  engaños  de  mi  ira. 

Fadr.  Mi  bien,  mi  dueño,  eííe  monte 
dcíquiciado  de  fu  afsicnto 
{obre  mi  vida  zozobre, 
íi  he  hablado  con  Margarita. 

Porc.  Pues  donde  eítá? 

Fadr.  Sé  yo  donde? 

P ore.  Yo  te  he  oido  hablar  con  ella. 

Fadr.  Sera  iluíion.  Porc. Pues  donde, 
buelvo  á  decir,  donde  eítá? 

Fadr.  También  buelven  mis  razones 
á  decirte,  que  no  sé. 

Marg.  Ay  de  mi!  Fadr. Su  voz  refponde 
á  tu  duda,  y  mi  ignorancia. 

Vent.  Marg.  Port ugue fes  Eípañoies, 
favor.  Porc.  Donde  vas? 

Fadr.  Siguiendo  Mujica. 

íus  ecos,  que  el  noble  que  oye 
ia  pena  de  una  muger, 
y  al  punto  no  la  (acorre, 

£&YÍlece  con,  lo  tardo 


lo  puntual  de  lo’  noble. 

Porc.  Buen  modo  avias  hallado 
de  áífegurar  tus  trayeiones; 
pues  no  falfo,  pues  no  aleve:- 
Fadr.  Efpera,  que  pifa  el  monte 
Don  Gafpar  de  Haro,  que  ya 
efguazan  fus  Batallones 
las  e fpu mas,  y  fabrás 
lo  que  el  labio  te  propone. 

Matild .  Dexale  ya  que  íe  vaya 
á  mudar  de  ropa  el  pobre, 
antes,  feñora,  que  aya 
algún  critico  que  note 
tus  zelos  fobre  mojado. 

Porc.  Ha!  que  fon  faifas  fus  voces. 
Fadr.  Ha!  que  fon  verdad  mis  añilas: 
y  mientras  paífan  recoge 
las  fieras  Iras  al  bello 
defeanfo  de  tus  dos  foles. 

Porc.  Como  pretendes,  aleve, 
que  deícanfe,  quando  oyes, 
al  romper  elAlva,  que 
repiten  aquellas  voces:- 
Mufica.  A  la  vela. 

Fadr.  Porque  ellas  mifmas  te  avifavi 
el  feguro  en  los  temores. 

Porc.  Pues  dicen,  íi  las  atiendes:- 
Fadr.  Pues  repiten,  íi  las  oyes:- 
Cantayjy  y  repnfentan  d  un  tiempo . 
Porc.  A  los  montes.  Fadr.  A  las  fe  Ivas* 
Laur.  y  Porc.  A  la  vela, 
y  deícanfcn  folo:- 
Ni/e,  y  Fadr .  Ala  vela, 
y  íolo  no  duerman:- 
Fadr.  Finezas.  Porc.  Agravios* 

Fadr.  Favores.  Porc.  Ofenfas. 

Fadr.  Amor,  al  defeanfo. 

Porc .  Agravio,  á  la  vela. 

Vanfe^y  dicen  dentro  los  primeros  verfosj 
y  luego  J, alen  D. Luis yD. Carlos ,  D.Fer - 
fiando,  y  Gara'ufa • 

Luis.  A  embeítir,  Eípañoies, 

Todo'.  Cierra,  cierra. 

Gafp.  Eípañoies,  ai  arma. 

Todos .  Guerra,  guerra. 

Luis •  Ea,  valientes  Capitanes  míos, 
mueítrenfe  aquí  los  heredados  briofi 
de  fuertes  Eípañoies, 
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y  pues  que  ya  oportuna 
la  fuerte,  nos  previene  la  fortuna, 
y  por  aquella  parte 
íe  reíiílen  á  efcandalos  de  Marte, 
y  el  r*°  uos  defiende  fu  ardor  fiero, 
halle  vado  el  valor  con  el  azero; 
pues.nueílro  General  no  avernos  viflo, 
Santiago,  y  al  e  (guazo.  Entran  fe, 

Oarat •  Vive  Cbriíto, 

que  en  el  lance  que  entablo, 
aqueíle  D*  Luis  Cuello  es  algún  diablo: 
o  íí  difeurro  en  ello, 
a. ni  es  nías  que  demonio  D.Luis  Cuello: 

»  Y3-  h)  mii*o  difc reto,  y  prevenido, 

una"  vez  es  cobarde,  otra  atrevido, 
ya  icme,  ya  íé  anima,  ya  fe  eíconde, 
a  un  tiempo  es  Saílre  ,  y  á  otro  tiempo 
es  Conde; 

y  aunq  es  Conde, y  es  S  tílre  en  tai  abífmo, 
el  Saílre  eíconde  ,  y viíeHe  a  fer  lo  na  i  fino; 
Válgame  Dios,  quoíiiledo  la  campaña 
¿  pone  al  cob:irde‘aqiti! 
finirá  V  i  fio  r  ia  Efpá  ña. X 
Salen  Don  Gafpar  de  Maro  ,  Da  Fa  trique, 

D^n  Lias ,  los  Capitanes ,  Porcia , 
rr  ,  /  Damas. 

~faf*  Deíampararon  el  río. 
v/f^Debofelo  á  tus  pardiales, 
y  a  e^e  Tercio  de  Efpañoles, 
ü,cp  ^  Para  que  oy  la  mandes,  u  J 

bienes  ac  tus  pies  a  Porcia.  X  L -X/ 

GafP*  Q«é  fuerza  fera  bailante 
a  tu  hermófura  ,  valiente  * 

Talas  divina,  realce  i  •  ~“¿  !  >  i  sol  .. 

ae  Portugal  ?  el  Maeílre  >  .•» v 

de  Campo,  decid,  qué  hacq,  *  »  r*  \ 
Lípañoles,  que  no  liega  ">  *  •  :í  6  p 
para  que  mi  amor  le  abraze,  -  ) 

pues  fu  focorro  abalizado 
hizo  la  vi&oria  fácil? 

X'/.  Para  befarle  la  mano  ;  X 

a  Vuecelencia,  cobarde  <  X  - 
Don  Enrique  de  Guzrrían  J  Li  ,Ji  '  X* 
efperaba  ;  y  pues  le  haéc  *  ¡ 

tantas  honras,  animado  *  '  •  ( 

a  fu  favor  llega.  Gafp ,  Marte 
Efpañol,  dame  dos  brazos, 
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que  tu  hazaña  memorable 
impreífa  en  mi  e  {limación 
.  quedará  ,  dándole  parte 
á  fu  Mageílad  ;  quien  fon 
elfos  nobles  Capitanes? 

Gar-at.  Cabos  del  Tercio,  fcñot, 
d.e  Don  Enrique,  y  íi  cabe, 
también  foy  Cabo.  Gafp .  Qué  Cabo? 
Garat .  Cabo-V erde,  y  á  honras  tales 
Cabo  de  Buena -Efperanza 
efpero  fer»  Lu's,  Necio,  baile: 

Señor,  es  criado  mío 
Garatufa*  Gafp,  Humor  notable! 

Luis.  Hermofa  es  la  Portuguefa. 

Gafp„  Su  Mageílad,  que  Dios  guarde, 
me  aviso  de  vueílro  Tercio. 

Garas,  La  carta  creyó  ai  inflante* 

Luis,  Hónrame  fu  Mageílad. 

Gafp,  Ha  fe  ñores  Capitanes. 

Lu.ts,  Llegad,  Don  Carlos  Verdugo,* 

Don  Femando  Buílamailte, 
llegad.  Los  z.  Qué  mandáis,  fe  ñor  l 
Gafp,  y ueílras  Compañías  palien 
a  mis  Guardias,  que  es  razón; 
y  pues  al  paífar  el  margen 
del  rio,  murió  el  Sargento 
Mayor  ,  elle  ptieílo  paífe 
á  Fadrique  ,  y  con  aqueíle 
anillo  ,•  que  en  fu  diamanté 
grava  mis  Armas, 'Ib  doy, 
de  jo  qúe  es  deuda  cílimaríe, 
atisfaccion.  Fadr,  Tus  pies  befo* 

Porc,  A  todos;  feñor;  repartes  r 
tus  ordenes,  y  me  admira, 
que  me  hagas  el  deíayre  y 

de  dexarme,  fin  que  pueda 
en  tu  férvido  emplearme.  '  f»  i 
Gafp,  Bella  Porcia,  no  tus  luces  :  >■ 
íe  enojen  ,  qué  no  es  defayre  V-' 
dar  a  los  hombres  los  riefgos,  r  t 
por  rendir  íeguridades  >  *  . 
a  las  damas;  que  aunque  es  cierto,, 
que  del  valor  fon  capaces, 
y  las  mas  veces  temidas, 
las  reíguarda  aquel  diólamen, 

J  de  que  no  nacen  á  iras  " 
las  que  a  defenojos  nacen. 

Litis.  Para  qué  el  combate  búfeas, 
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íí  ya  logras  el  combate? 

Csfpm  Marcheíe  á  Villaviciofa. 

Garat.  Paííe  la  palabra,  y  marchen. 

Poye»  A  donde  logren  mis  iras 

con  fus  zelos  fu  corage.  vanfe. 

Gara t.  V  ifo  Reyna.  Nife.  Vifo  Rey. 

Garat.  Digo,  ya  me  entiende. 

Nfe.  Hable, 

Garat.  Qu i  fiera  efle  Garatufa 
todas  fus  ganancias  darle, 
por  tomarle:-  N'.fe .  Qué? 

Garata  Las  manos 

fin  que  la  pierda.  N'fe,  Baraje 
el  Cabo  de  Cabo's.  vafe* 

Garas»  Ten, 

que  me  das  de  parte  a  parte. 

Luis.  Fucfe  ya  la  Portuguela, 
y  fin  mí  me  dexa.  Garat .  Tate, 
preílo  beaterío  tendrá 
la  pobre,  fi  te  efcuchare.  vanfe. 
Salen  el  Conde  de  Víllafior  ,  y  Margarita  cu- 
.  b'terto  el  rofiro  con  una  vanda» 

Conda  Cubierta  de  aquella  valida, 
hafta  que  el  día  fe  aclare, 
te  he  tenido,  porque  veas, 
que  quiero  valerme  antes 
del  alhago,  que  la  fuerza*, 
y  afsi,  Porcia  (ay  de  mi !  )  males, 
qué  miro!  Marga  Ay  de  mi  infeliz! 
Cond.  Quien  eres,  muger,  que  haces, 
equivocando  fuceífos, 
mentirofas  las  verdades? 

Marg,  Una  Efpañola  infeliz 

foy  no  mas.  Cond,Como  (ha  pefares!) 
cílabas  con  Porcia?  Marg .  Como 
noble  me  amparo  fu  fangre, 
de  un  acafo,  que  á  tu  duda 
nada  puede  aquí  importarle. 

Conda  Eftaba  alli  Porcia  quando 
te  robé?  Marg.  Si. 

Condm  Ha  inconstante 

fortuna!  quando  no  efeulpes 
en  tu  ídolo  mudable, 
en  el  roílro  de  las  dichas, 
la  cfpalda  de  los  pelares! 

Sa'e  un  Soldad.  D.Sancho  Manuel^  üuílrc 
Genera!  inviéko,  fabe, 
que  el  Exeicfto  de  Efpaña, 


Ta.2.  **  — • w*. 

mutilo  a  Part.II. 

aviendo  tomado  antes 
de  effotra  parte  del  rio 
los  mas  cercanos  Lugares; 
á  lo  que  fe  dexa  ver, 
va  poniendo  los  ataques 
con  valerofa  oífadia 
á  Villaviciofa  ,  y  antes 
que  de  nueílro  Campo  intenten 
del  litio  defalojarle, 
llamada  han  hecho  del  fuyo. 

Cond .  Querrán  capitular  paces: 
refponded  á  la  llamada: 
tu,  Elpañola,  aquí  un  inflante 
te  retira.  Marg.  Si  haré  :  Cielos, 
avrá  mas  penas  que  paífe!  Rytlrafc. 

Salen  Garatufa  ,  y  D.Luis  vejiido  dePlzcat- 
no ,  con  un  parche  en  un  ojo • 

Garat.  No  me  dirás  para  qué 
te  pufiíle  aqueííe  parche 
á  la  entrada  de  ella  plaza? 

Luis.  Por  lo  que  puede  adelante 
importar  :  que  no  aya  viílo 
mi  roílro  el  Conde!  Gar .  Bien  hac*S 
en  prevenirte.  Luis .  Dirás, 
gran  fe  ñor,  afsi  te  guarde 
Dios,  porque  apañes  fortunas, 
íi  eres  tu  ios  Generales. 

Cond.  Yo  foy  ;  mas  fabe r  procuro, 
viendo  tan  raras  fe  ñ  al  es, 
quien  eres.  Luis.  Quien  foy  preguntas? 
llamas  Lorenzo  de  U^alde. 

Cond,  No  te  conozco  en  la  guerra; 
mas  di,  qué  menfage  traes, 
ó  qué  quieres?  Luis.  Alli  pierdes 
lados  izquierdos,  y  parches 
traes  en  roílros. 

Al  paño  Marga  Santos  Cielos, 

qué  hombre  es  eíle?  ay  mas  pefaresl 

Cond.  Pues  dime  lo  que  pretendes. 

L^is.  Si  apañas  filias,  oirásle. 

£1  Reyes,  y  en  fu  gran  nombres 
de  Haro  Gafpar  Generales, 
avifan,  que  fi  no  entregas  . 
del  fuerte  Ciudad  las  llaves, 
juras  por  Santos  Santiagos, 
que  apatas  tienes  alarbes, 
y  por  Santos  San  Migueles, 
que  pefos  en  manos  traes. 
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que  á  voces  de  trompeteros, 
á  fuegos  entras,  y  fangrcs 
a  eftas  plazas  ,  y  á  tus  villas 
jas  verás  arder  al  ayre, 
como  en  campaña  el  faflrojos 
del  bálagos,  fin  que  aplaquen 
el  mugentes  plañidos, 
ni  el  llantos  de  los  infantes 
en  venganzas  ;y  que:-  Cond .  Ceífa, 
porque  el  oirte  es  defayre 
de  mi  valor  ;  dile  al  dé  Haro, 
que  le  ponga  los  ataques 
á  la  Ciudad,  y  vera, 
que  á  fu  plomo  fon  diamantes 
las  murallas  de  ella  plaza: 
cito  le  di  de  mi  parte. 

L uis,  No  les  temes  los  engaños 
de  Luiíes  Cuellos?  Cond,  Dislate 
es  querer  con  los  engaños 
hacer  ai  valor  ultrajes. 

Marg,  Qué  he  oidol 

Luis,  No?  pues  le  avífas 

Portuguefes,  dél  te  guardes, 
que  juras  á  Dios,  y  á  cruces, 
que  los  haga,  fi  él  lo  labes. 

Cond,  Norabuena.  •vafe  el  Conde • 

Garat,  Donde  irán 

á  parar  tus  difparates?  '  t 

Marg,  Qué  miro!  Cielos,  no  es  él? 
fi,  porque  al  criado  trae. 

Luis,  Vamos,  que  plenfo  llevar 
aqueíle  engaño  adelante. 

Marg,  Tened,  feñorDon  Luis  Cuello. 

Luis,  Quien  le  llamas?  mas  pelares, 

/no  es  aquella  Margarita? 

Marg,  Pues  quilo  el  Cielo  que  te  halle, 
ttaydor:-  Garas,  Margarita  aqtii?  , 
cayo  Lorenzo  de  UgaLde. 

Marg,  Qué  nuevo  enredo  es  aqueíle? 
no  con  la  lengua,  y  el  parche 
en  el  ojo,  tus  embudes 
de  mi  han  podido  librar  fe. 

Luis *  Dueñas,  no  entiendes  el  hablas. 

Marg,  No  te  has  de  ir,  traydor,  cobarde. 

Luis ,  Edás  locas  las  mugeres 
en  Portugal.  Marg ,  Mis  pelares 
vengaré  :  Soldados,  Conde, 
aquí  ella  el  traydor  que  fabe. 


Luis,  Aguárdate. 

Garas  Aguarde  un  Turco. 

Marg,  No  te  has  de  ir. 

Garas ,  Hombre,  no  aguardes, 

yo  me  voy.  Luis,  Cierras  podigos, 
por  (I  de  golpes  es  llaves,  vanfe, cenan 
Marg .  Que  afsi,  cobarde,  me  burles!  do 
Sale  el  Conde,  y  Soldados, 

Cond,  De  qué  haces  extremos  tales, 
Efpañola?  por  qué  llamas? 

Marg,  Ahogueiime  mis  pelares: 

Sabe  que  el  que  Embaxador  \ 
aquí  has  vido,  y  aquí  hablad:®, 
es  el  traydor  Don  Luis  Cuello, 
compuedo  de  ardides  tales, 
que  fabrica  los  engaños 
nuevo  UlyíTes  de  maldades, 
y  es  el  cobarde  Sinon, 
traydor,  que  robó  á  mi  fangre 
el  honor,  y  que  el  agravia 
abandonada  me  trae 
en  fu  fegut  miento  ;  m*ra, 
que  de  íu  aducía  te  guardes. 

Cond,  Qué  dices?  ola,  Soldados, 
el  Embaxador  no  palTc 
la  guarda,  cerrad  las  puertas, 
prendedle,  y  (i  no  matadle.  vanfe , 
Marg,  Que  afsi  me  pague  un  traydor! 

El  Conde  Cilio  á  la  calle, 
no  ha  de  librar  fe,  íi  no 
fe  convierte  en  humo,  ó  ayre: 
fegundo  alfombro  á  mis  ojos 
es  que  le  prendan,  ó  maten, 
y  ya  me  pefa  el  averie 
puedo  (ay  de  mi  í )  en  elle  lance, 
que  con  fu  muerte  no  gana 
el  perdido  honor  mi  fangre: 

Bufcaré  al  Conde,  que  quiero 
decir,  que  me  engañé  fácil; 
ó  quantos  daños  un  mal 
precipitados  atrahe!  vafe* 

Salea  Don  Luis ,  y  Gar atufa, 

Garat,  Lindamente  la  tragó. 

Luis,  Del  monte  ázia  aquella  parte 
caminemos.  Gay-at,  Caminemos, 
no  fea  que  nos  alcancen: 
milagro  ha  fido  por  Dios 
el  poder  dexav  el  trage. 


SaU 


.  r  *  m  — 
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SaU  un  Correo*  Con  mucho  rczelo  voy, 
que  andan  por  ellos  parages 
muchas  tropas  de  enemigos, 
y  la  caria  de  a  fu fiarme  ' 
ion  las  cartas,  que  por  orden:- 

Luis*  Tente,  donde  vas? 

Correo,  Mal  lance 

he  echado ,  rrí de  de  mi! 

Lui{*  Donde  vas?  Como .  Sehor:- 

Garat*  Acabe. 

Correo,  Voy*a  ilevar  unas  cartas 
a  Don  Sancho  Manuel. 

Luis .  Baile, 

daga  las  cartas.  Corree,  Por  Dios 
te  pido,  que  no  me  mates. 

Luis .  No  haré.  Correo ,  Ellas  fon. 

Luis.  Aoja  dime, 

citas  cartas  de  qué  parte 
las  5: raes?  Core,  De  Inglaterra  fon, 
que  vine  a  deíémbarcarme 
a  Lisboa,  y  a  traerlas. 

Luis,  Por  el  camino  que  traes 
bu  el  vete.  Correo,  Ya  te  obedezco: 
gran  s  nido  llegué  a  tragarme,  vafe, 

Luis,  O  íl  abrleáfe  la  fortuna 
camino,  con  que  engañaíTe 
a  elle  Portugués  altivo! 

Garrí,  Novela  ay  de  Don  Cervantes. 

Luis,  Te  atreverás  á  bol  ver 

a  la  Plaza?  Garat .  Que  cíTo  hables! 
diceslo  de  veras?  Luis,  Si. 

Garat,  Como,  dime,  con  tan  grande 
eílorvo  como  el  que  tienes? 

Luis,  Qual  es?- 

Garat,  No  es  nada,  al  veri?, arfe 
en  la  Plaza  Margarita. 

Luis,  No;  importa,  que  disfrazarte 
podras,  y  fingiendo,  que 
eres  tu:-  Garat,  PaíTa  adelante. 

Luis,  Aquefbc  mífmo  Correo, 
entre  las  otras: ,  llevarle 
ai  General  una  carral 

Garat,  £s  predio?  ¿«é.  Si. 

Gaeai,  Pues  baile; 

vamos  á  élcrivir  la  carta, 
inventor  de  embulles. 

Luis,  Dame .  o 

¿ivor,  ingenio,  porque 


ni  nombre  en  laminas  grave,  van  fe. 
Salen  D,  Gafpar  de  Haro,  y  Fadrique* 
Gafp,  Mucho  fe  tarda,  Farrique, 

Don  Enrique  ya.  Eu^/vRemilfo,  • 
íi  eílá  bien,  llega* el  avilo, 
mas  fuerza  es  que  comunique 
á  todos  los  Concilieres 
el  Conde  tu  intento  judo, 
y  que  fea  con  fu  güilo 
la  rcfpueíla.  Gafp,  Bien  infieres. 

Jad/.  En  eíTo  fe  detendrá, 
que  fea  faifa  la  fe 
de  Porcia  conmigo,  y  que:- 
Sale  un  Sold .  Enrique  ha  llegado  ya. 

Sale  D,Luis .  Deme,  feñor,  Vuecelencia 
fu  mano,  que  es  mi  interés. 

Gafp,  Lo  que  han  reípondido,  qué  es? 
Luis ,  Niegan,  feñor,  la  obediencia;' 

rebelde  la  Plaza  eílá. 

Gafp,'  Pues  los  ataques  tomados 
eílán  ya  por  mis  Soldados, 
prevengafe  el  Campo  ya: 

Don  Enrique,  aqueífe  monte 
tome,  y  aquella  colina, 
que  á  la  Ciudad  predomina, 
y  con  fu  Tercio  delrnonte 
la  felva  que  lo  embaraza» 

Luis,  Solo  el  fervirte  imagino: 
la  fortuna  abre  el  camino 
á  la  induílria  que  aora  traza 
mi  ingenio,  que  es  fu  interés;  *.  1 
y  íi  no  miente  el  defeo, 
ya  avia  el  fingido  Correo 
dado  la  carta  deípues. 

Gafp,  Mi  Campo  al  muro  íe  acerque, 
fin  dexar  el  menor  vago 
nueílra  hoflilidad  ,  que  á  eflrago 
de  fu  País  no  fe  trueque, 
y  arda  oy  á  nneílra  faña 
fu  muro  ,  en  lid  prodigiofa, 
y  quede  Villaviciofa 
por  Phílípo  Rey  de  Efpaña. 

Vafe' con  Fadeique,y  los  Soldados * 

Luis,  Mucho  tarda  Garatuía, 
no  sé  lo  que  avrá  paífado, 
mas  ya  por  aquel  collado 
él  fu  tardanza  le  acula:  n  / 

Garatuía.  Sale  Garat*  Arda  Bayona, 

LíSít* 


Ge  Don  Marcelo  di  Ay  ala  f  Gazmdn: . 


Sale  el  Sóida:'»  El  Cardenal, 
gran  feñor,  efpera  yerte. 

Ccnda  Fiieíe  la  Madama?  Sold»  Sí, 


luis»  Creyó,  di,  la  carta? 

Garat •  Andando, 

Luis»  Y  vendrá  al  litio?  Garat  »Y ofando, 
y  le  has  de  hacer  la  mamola: 

Pero  dime,  de  qué  modo 
has  de  faltar,  que  elle- es  grave 
arrojo.  Luis »  Sígueme,  y  fabe, 
que  eílá  prevenido  todo,  van  fe • 

Salen  Margarita ,  y  el  Conde» 

Ccnd»  Qué  dices? 

Marg»  Que  neciamente  p  c  S 

me  engañé,  por  fe r  fu  roftro 
parecido  al  del  aleve, 
que  afsi  fne  trae*  i 

Cond »  Fueífe,  b  no, 
que  con  la  duda  me  quede 
es  precíío,  pues  no  pude 
encontrarle,  ni  prenderle:  ¿  , 

Y  aora,  pues  vés,  Caílellana,  «'  a 
que  no  permite  la  fuerte,  ;  ic. 
que  á  tu  Campo  te  acompañe,  a 
pues  folo  pude  atreverme 
•  halla  aqneíle  efpeífo  monte 
a  cierta  orden,  que  tiene 
de  mi  Rey  oy  mi  lealtad,  } 

buelvete,  pues,  y  alia  puedes 
decirle  á  Porcia:-  mas  nada 
le  digas. 

Marg»,  O  quien  pudieíTe 

vencer  fu  enojo!  Cond ,  Es  Deidad* 
Habla  de  fecreio  con  el  Condeyy  fe  va» 

Safe  ua  Soldad »  Señor, 

C ond ,  Bien  ella  ;  ea ,  vete, 

antes  que  la  obfcura  noche,1  '  . 
que  efpera  ya  íucederle 
al  día,  te  halle  en.  el  monte. 

Marg ,  Los  ligios  vivas  del  Phenixí 
V aígasne  Dios,  qué  ferá 
lo  que  aquí  puede  traerle? 

El  ver  mi  Campo  tan  cerca, 
me  anima  á  que  oculta  efpere 
fu  intención,  pues  foy  leaí, 
y  es  precifo  que  fofpeche,  .» 
que  perdida  la  ocafion  .  • 

de  encontrar  aquel  aleve;  .  .  í  > 
no  fe  pierda  aquí  el  fabéx  *  ix/; 
algún  avilo,  que  puede. i  oh  ¿  n  *,.> 
importas,  .  •>  .  Efcondefe » 


ya  le  fue. 

Sale  D.Lids  Cuello  de  Cardenal  con  barba* 
luis»  Feliz  mil  veces 

dichofo,  el  que  logra  hacer 
oy  a  Portugal  aqneíle 
corto  férvido  ;  eíle  pliego 
con  brevedad  le  leed. 

I  "S 

Cond»  Siempre  Lieja  fe  moílrofina 
conmigo  ;  ponga  en  mi  frente 
del  Principé  la  Real  firma, 

Al  patio  Marg»  Si  tropelías  la  fuerte 
conmigo  no  juega,  el  roílro 
del  Cardenal  fe  parece 
mucho  al  de  Don  Luis :  defdichas* 

^  qué  me  atormentáis! 

Cond ,  Y  viene 
el  Principe  vueítro  primo 
lexos?  Luis»  Un  inflante  breve 
puede  tardar,  efperadle: 
porque  en  la  Plaza  no  puede, 
entrar,  por  no  dar  fofpechas, 
fe  quedo, 

Marg»  Doy  le  que  fueífe 
eíle  Don  Luis  Cuello  como 
es  Cardenal,  y  previene 
el  que  el  Principe  fu  primo 
llegará  preílo?  valerme 
de  engaños  contra  cautelas 
para  poder  conocerle, 
íblicito,  mas  no  es  fácil; 
engaño  fin  duda  es  eíle. 

Cond»  Eíla  me  eferive,  mandando 
de  que  al  punto  fe  le  entreguen 
dos  mil  doblones, 

Luis»  Y  á  eífo 

mi  primo  á  mi  me  previene 
el  que  os  vea,  porque  al  punto  * 
eílén  aquí.  > 

Cond .  Dionis,  bu  el  ve, 
y  del  locorro  al  inflante 
eíle  dinero  íé  entregue, 
y  con  él  aqtiiite  aguardo*. 

Soldad »  Voy  volando,  vafe» 

Luis»  Y  yo  que  entre 

en  rei  lbíercito  es  fuerza*  . 

que 
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que  ella  orden  dada  tiene 
mi  primo,  y  con  el  dinero 
efperad  aquí,  que  él  llegue: 
quedad  con  Dios. 

Cond .  El  os  guarde. 

Luis»  Mi  nombre  el  mundo  celebre,  vaf, 
Cond .  Ya  partid,  y  en  un  inftítnté 
á  aquelíe  monte  eminente 
tomo  la  bueka,  volando 
ligero  el  bruto.  Marg,  A  que  llegue 
el -Principe  mc-he  quedado, 
porque  fi  acafo  no  viene, 
es  engaño  de  ÍDon  Luis. 

Sale  el  Soldado  fegundo • 

Sold, i,  Los  dos  mil  doblones  tienes 
prevenidos  ,  y  reparo, 

/eñor,  que  aora  te  arrie fgues 
a  efperar,  quando  la  noche 
ella  tan  cerca. 

Cond ,  El  que  cfpere 

es  precifo  •,  mas  no  ves, 
que  allí  ázia  noíatfoá'  vienen 
dos  hombres  con  dos  cavallos? 

Soldad,  Si  feñor. 

Sakn  Don  Luis  ,  y  Gar atufa, 

Luis ,  Ha  Portuguefes, 
quien  es  el  de  Villaflor 
de  vofotros?  Cond ,  Quien  previene 
al  gran  Principe  de  Orange 
la  rodilla.  Luis,  Conocerme 
ha  fida  mucho,  no  aviendo 
viílome  otra  vez. 

Cond,  Quien  puede 

ver  la  luz,  quera  o  conozca 
luego  ei  Sol  de  que  procede 
el  Cardenal?  Luis,  Sois  diícreto: 
rai  primo  fe  me  parece. 

Marg,  Qué  mirol  válgame  el  Cielo! 
él  es,  6  la  villa  miente; 
mas  fi  fofpeché  que  era 
el  Cardenal,  como  puede 
fer  elle  ?  y  fi  es  efle,  como 
puede  fer  aquel?  valedme, 
entendimiento,  que  el  juicio 
delira  ya  con  ja  fiebre. 

Garat .  El  hará  como  nos  den 
dos  mil  palos  efta  gente.* 

Luis,  Y  en  fin,  el  focorro  intentan 


entrar?  Cond .  Si,  porque  conviene» 
los  Generales  en  que 
mañana  el  focorro  fe  entre 
fin  dilación  en  la  Plaza, 
pues  á  elle  fin  folamentc, 
de  Olanda,  y  de  Inglaterra 
doce  Tercios  fe  previenen. 

Luis,  No  lo  entrarán,  como  pueda 
dar  ehavifo  prudente. 

Cond,  Dadme  licencia,  feñor, 
de  que  á  eífe  criado  entregue 
los  doí  mil  doblones. 

Garat,  Vamos: 

O  embuílerazo  excelente! 

Vafe  Garatufa  con  el  Conde  ,/  Soldado, 
Luis ,  Id  en  hora  buena,  Conde. 

Marg,  Pues  folo  fe  queda,  intente 
reconocerlo  mejor 
mi'  pena  de  aquella  fuerte: 

Señor,  fi  penas,  y  anfias 
un  noble  pecho  enternecen, 
una  muger  ofendida, 
que  es  eftrago  de  la  fuerte, 
es  la  que,  fi  algún  alivio 
pudo  tal  vez  concederle, 
á  vuefttá  Alteza  le  pide:- 
Luis,  Margarita  es,  fi  no  mienten 
las  fombras,  que  ya  han  caído. 

Marg,  La  ampare  contra  un  aleve, 
un  fementido  Efpañol:- 
Luis,  Ella  es.  .■ 

Marg,  Que  injuílamente 
robo  mi  honor  atrevido. 

Luis,  T u  (hcefib  me  enternece. 

Marg,  El  habla  (qué  es  lo  que  efcucho!) 
de  Don  Luis  Cuello  parece, 
o  yo  íueño. 

Salen  el  Conde  Garatufa, 

Cond,  Ya  el  criado 

los  dos  tnil  doblones  tiene: 
mas  quien  aquí? 

Luis,  Una  Midama. 

Cond,  Pues  como? 

Luis*  Decidme,  es  elle 
el  fecrcto  que  os  encarga, 
mi  atención  ,  que  fácilmente 
os  fiáis  de  una  muger? 

Cond ,  Que  aora  ella  EÍpañola  intente 

el 
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el  hacerme  fofpechofo! 
pues  como,  feñora:- 

Lttis.  Ceñen 

tus  voces  ;  yo  haré,  íi  puedo, 
que  algunos  días  me  dexe. 

Marg.  Hablar  al  Principe  quife. 

Cond.  Cefta,Efpañola,y  no  intentes:- 

Luis .  Conde. 

Cond.  Decid,  qué  queréis? 

Marg.  Confuía  eftoy. 

Luis .  No  conviene 

que  efta  muger,  que  Efpañola 
en  el  lenguage  parece, 
la  dexeis  ir,  que  ha  efcuchado 
todo  nueftro  intento,  y  puede 
fer  que  nos'íirva:-Co«d.  Advertido 
eftoy,  íeñor:  Que  eftuviefte 
aqui  Margarita!  á  qué 
pudo  efperar?  pues  tu  fuerte, 
del  gran  Principe  de  Orange 
te  conduxo  aora  á  valerte, 
vén  conmigo,  que  palabra 

.  te  doy  de  ampararte  íiempre, 
hafta  confeguir  tu  honor. 

"Luis.  Mirad,  que  es  mi  empeño  eñe. 

Marg.  T u  nombre  celébre  el  mundo. 

Carat.  Y  aquefte  embufte  celébre. 

Cond .  Dadme  licencia,  porque 
me  aviso  una  efpia,  que  efte 
monte  lo  vienen  talando. 

Carat .  Talado  el  dinero  tienes. 

Luis.  A  Dios  ;  mas  antes:- 

Cond .  Decid. 

Luis.  Tomad  el  recibo  de  efle 
dinero,  que  prevenido 
os  traía. 

Cond.  Lo  que  conviene 
es  el  fecreto,  y  avifo. 

Luis.  De  todo  avifaré,  y  quede 
fecreta  nueftra  amiftad. 

Cond.  Aunque  á  todo  el  mundo  pefe. 

Marg.  Qué  locura  fue  juzgar 
el  que  Don  Luis  Cuello  fueíTe! 

Vafe  con  el  Conde . 

Marg.  \7n  embufte  mafeulino 
en  femenino  conviertes, 
y  haces  un  común  de  dos. 

Luis •  Azia  el  maltratado  alvergue 


de  la  Quinta  vamos.  GW.  Vamos. 

Luis.  A  fe  que  el  Conde  me  fu  eñe. 

Gzrat i  Como  á  Margarita  aqui 
la  encontrarte? 

Luis.  Aq ueftd  quiere 
mas  efpacio. 

Carat.  Sea  en  buen  hora; 
mas  qué  cfcriviftc  en  aquefte 
pliego,  que  al  Conde  le  difte? 

Luis.  El  que  en  depofito  tiene 
los  dos  mil  Lorenzo  Ugaldc, 
que  es  quien  quifo  prenderte. 

Carat.  Teme, 

que  al  de  Raro  no  fe  lo  diga. 

Luis.  Y  quando  á  faberlo  llegue, 
como  puede  averiguarle, 
eftandp  él  en  el  Oriente, 
y  íiendo  yo  Don  Enrique 
de  Guzman?  nada  rezeles 
mientras  Don  Luis  Cuello  viva: 

Qué  haces? 

Saca  una  bolfa  con  lo  qite  dicen  los  verfos . 

Carat.  Sacar  de  aquefte 

bolfo  eslabón,  yeíba,  y  piedra, 
y  vér  íi  mi  induftria  puede 
tomar  el  tabaco  andando. 

Luisi  Qué  ruin  vicio!  ea,  buelve 
a  meterle  ya,  y  montemos. 

Carat.  Pues  qué  prifá,  feñor,  tienes? 

(ya  pego;  enciendo  la  cuerda) 
quando  a  dos  paños  en  efte 
monte  efta  todo  tu  Tercio 
de  Sevillanos  valientes, 
y  embolfados  los  dos  mil?  • 

Luis .  Ser  de  noche,  y  vér  íi  puede 
4  íaber  mi  juicio  la  leña  . 
que  han  dado  por  los  Quarteles 
para  ir:-  Garat.  Donde? 

Luis.  A  la  Quinta 

de  Porcia,  en  que  efta  mi  fuerte. 

G^dtf.No  mas  que  eflo?  pues  ya  es  tarde 

Luis.  Ne  hagas  que  me  impaciente: 
fuelta  la  cuerda.  Garat.  Afsi  tu 
fueltes  la  loca  que  tienes: 
mas  un  bulto  ázia  nofotros 
fe  llega,  y  el  que  advirviefte 
es  predio  ya  la  lumbre 
_  de  la  cuerda. 

Sale 
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Sale 'D  on  Gaf par  de  Haro . 

Gafp . -Todo  efte 

cuidado  es  precifo  a  ver 
guando  un  Excrcito  duerme, 
en  fe  de  que  vela  un  hombre. 

Luis,  Allí  puedes  eíconderte, ' 
pues  por  ti  aora,  villano, 
llego  en  cílc  lance  á  verme: 

Efe  onde  fe  Gar atufa,  y  Don  Luis  pone  el 
bafloYi  en  forma  de  mofquete . 

Quien  va?  Gafp,  Ella  es  centinela. 

Luis*  Diga  quien  es,  fi  no  quiere 
el  que  le  paflen  dos  balas 
el  pecho. 

Garat .  El  demonio  es  cílc 
hombre  ,  con  la  cuerda  finge 
el  que  es  el  bailón,  mofquete* 

Gafp.  San  Juan. 

Luis.  De  la  feña.  Gafp.  Efpaña. 

Luis.  Un  poco  aora  fe  acerque, 
y  diga  la  contrafeña. 

Gafp.  El  Rey  Pheiipe. 

Luis.  A  valerme 

ha  llegado  aquí  el  engañé 
aun  mas  de  ló  que  parece, 
pues  sé  feña,  contrafeña, 
y  nombre  ;  pifie. 

Gafp .  Valiente 
es  la  centinela  :  Amigo, 
á  quien  firve  de  efia  fuerte 
tan  advertido,  y  leal, 
fu  Cabo  es  bien  que  le  premie; 
tomad  efie  anillo,  y  ved 
ai  de  Haro  :  por  conocerle, 
mi  anillo  le  he  dado  ;  a  Dios. 

O  Efpañoles,quien  no  os  quiere!  vaf. 

Garat .  Quien  era? 

Luis .  El  de  Haro  no  mas. 

Garat.  A  tu  defeo  fucede 
como  él  lo  imagina. 

Luis.  Vamos 

a  la  Quinta,  que  es  alvergue 
de  Porcia,  que  eílará  Niíé 
cfperando. 

Garat.  Que  reniegue  • 

me  harás  de  ti,  y  de  tu  embulle* 
hombre,  quanto  quieras  miente, 
y  no  te  enamores  tanto* 
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Luis.  Todo  la  iitdiiílria  fo  puede. 
Garat.  Pues  qué,  intentas  •alcalizar 
á  Porcia?  Lu's.  Si,  que  la  fuerte 
la  tengo  ya  de  mi  parte. 

Garat.  Dime  el  modo. 

Luis.  A  Nife  habléle, 
y  la  dixe  como  yo 
vivía  abrafado  Phcnix 
por  la  luz  de  Porcia ;  pufo 
dificultades  crueles, 
diciendome  que  á  Fadrique 
ama,  y  que  efpera  fe  entregue 
la  Plaza,  para  lograr 
el  nudo  feliz,  y  alegre 
el  callo  lazo  de  amor; 
pero  que  rabiofa  (lente 
de  Fadrique  cierto  agravio^ 
de  que  zelofa  parece; 
y  que  mientras  elle  amor 
fu  pecho  cebara  ardiente, 
tenia  po£  imponible 
el  que  á  otro  amor  fe  rindiefie. 
Diía  unas  joyas ,  y  tanto 
con  el  interés  fe  vence,  2 
que  difeurrió:-  (que  ai  difeurfo 
primero  fon  las  mugeres 
(útiles  en  fu  concepto) 
hacerles  creer  que  ay  duende, 
b  encantado  en  c fia  Quinta, 
para  que  foia  la  dexen 
las  Damas,  que  á  Porcia  firven; 
y  no  tan  folo  he  de  hacerles 
que  lo  crean,  fino  Porcia 
cambien  lo  ha  de  creer* 

Garat.  Teme  '  : 

a  Porcia*  que  es  animofa, 
y  puede  fer  que  110  llegue 
á  temer  fu  ira. 

Luis.  Necio, 

no  fab.es  que  las  mugeres, 
por  fu  natural,  aquellos 
embulles  fáciles  creen? 

Y  pues  ya  la  entrada  sé  ür 

por  Nife,  y  cogido  tiene  •; 
nombre,  feña,  y  contrafcña 
mi  juicio,  á  vencer  aquello 
impofsible  vamos.  Garat. Y  amos, 
y  ruego  que  no  te  tiénte  • 

el 
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el  diablo  conmigo,  que 
me  has  de  engañar  íi  quieres. 

Vanfe  ,  y  {alen  Torcía ,  y  N¡fc , 

Porc .  Si  zelos  engendra  amor, 
viborreznos,  que  crueles 
matan  naciendo,  foípcchas, 
que  les  queda  en  io  evidente, 
íi  poítumos  del  agravio, 
antes  de  nacer  dan  muerte? 

Si  amor  es  todo  cariño, 
como  concibe  crueles 
conceptos,  que  en  embriones 
materia  fin  forma  hieren, 
explicados  fon  tormentos, 
callados  ion  pena  fuerte? 

2VV/?.  Que  bien  el  Domine  Lucas 
dixo  ázia  el  cafo  prefente: 

O  interés,  y  lo  que  vales! 
pues  porque  fola  aquí  dexen 
las  Damas  a  Porcia,  y  pueda 
Don  Enrique  aqui  valerfe 
de  algún  acafo,  y  hablarla, 
las  he  fingido,que  ay  duende., 
u  encantado  en  eíta  Quinta» 

Porc,  Que  eílas  inquieta  parece. 

Nife, No  he  de  efiar,fi  las  mas  noches 
fuenan  como  cafcaveies:  • 

Buena  va  la  danza,  íi 
me  lo  cree  Mari  Perez? 

Porc .  Tu  fola  en  aqaeífa  idea 
has  dado. 

Nfe,  Señora,  duende 
ay  en  la  Quinta,  fi  no 
fe  engaña  el  oido.  Porc •  Miente 
muchas  veces  el  oido. 

Salen  Laura  ,  y  Matilde  afufadas. 

Las  2.  Ay  de  mi !  Jefus  mil  veces! 
Porc ,  Laura,  qué  tienes?  qué  traes, 
Matilde?  Matild .  Decir  no  puede 
mi  voz  lo  que  vio. 

Laur ,  La  mia, 

aunque  turbada,  lo  cuente: 
Defpucs  de  un  grande  rumor> 
que  atemoriza,  y  fufponde 
toda  la  Quinta,  y  que;- 
D«nt,D,Luis,  Porcia. 

Matild •  Otra  vez  íc  oye. 

Lauc*  Ay,  que  buclve. 


Nife,  No  va  mala  la  tramoya, 

Porc ,  Callad,  no  mis  altiveces 
irritéis. 

Matild,  Pues  r.o  lo  e feúchas? 

Laur .  Pues  no  lo  has  oido? 

Porc,  Mienten 

vucítras  vanas  Huilones. 

Las  2.  Vamos  de  aqui.  van  fe, 

Porc,  Trae,  fi  puedes, 

una  luz  (ay  de  mi  !  )  Ni  fe. 

Nife,  Dando  eítoy  diente  con  diente: 

voyme.  Porc,  Efpera. 

Nife,  Efpere  el  diablo, 

que  yo  no  entiendo  de  duendes. 

Luis,  Efcucha,  Porcia. 

Porc,  Ay  de  mi ! 

Sale  D,Luis  con  manto  Capitular,  y  un, 
acha,  en  forma  de  difunto, 

Luis,  No  te  a fuftes,  no  te  alteres, 

Don  Ramón  foy  Vafconcelos, 
dueño  que  fui  de  eíte  alegre 
fitio,  en  el  qual  mi  avaricia 
dexó  encerrado  infielmente 
grande  cantidad  de  oro, 
joyas,  y  piedras,  que  tiene 
para  ti  el  Hado,  íi  en  yugo 
amante,  el  ¡oven  valiente 
del  gran  Don  Enrique,  enlaza 
tu  rn  ino  ;  penas  crueles 
cítoy  pifiando  por  ti, 
donde  con  iras  ardientes 
me  atormentan  mas,  al  ver 
cerca  mi  dicha  ;  y  pues  eres 
la  caufa  de  mi  dcícanfo, 
no  lo  feas  de  mi  muerte.  vaft* 
Porc,  Todo  el  valor  de  mi  pecho 
al  temor  fe  desfallece, 
y  el  juicio  fufpenfo,  el  pafrao 
íolo  es  al  fuífo  eloquente: 

Laura,  Nife,  yo,  íi,  quando:- 
valedme,  Cielos,  valedme, 
que  ya  fufpenfo,  al  dolor, 
mas  que  al  temor  desfallece 
el  corazón,  en  el  lazo 
cruel  de  mi  triftc  fuerte.  Dcfmavafe* 
Venr,D.Luis,  Pues  la  noche  es  tan  obfeu- 
y  el  camino  en  lo  eminente  (ra, 

del  monte  perdimos,  ten 

D  efie  . 
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elle  eílribo,  pues  previene 
i  nueflra  fuerte  ella  Quinta 
el  Cielo.  Garat .  Felice  fuerte! 
hombre,  tienes  mas  embulles? 

SWi?  M/é  con  Iutl. 

Nife .  Seas  bien  venido  ;  aquí  tienes 
luz.  Garat .  Ha  zurcidora  iníigne! 

Luis.  Efpcra  (ay  de  mi !  )  detente, 
que  dcfmayado,  fu  día 
yace  infelice.  Ni  fe.  T  u  tienes 
de  elfo  la  culpa. 

Luis .  Ay  de  mi ! 

Porcia,  mi  bien,  los  claveles 
de  fus  labios,  que  eran  nacar, 
en  azucenas  convierte: 

Señora,  Porcia.  Porc0  Quien  llama? 

'  dexame,  fombra,  no  intentes 
el  acabar  con  mi  vida. 

Luis.  Lo  que  dices,  Porcia,  advierte; 
qué  fombra,  di,  te  amenaza, 
quando  tantas  luces  tienes, 
que  fe  defiendan?  Porc.  Qué  miro! 

Luis.  Sofsieguenfe  los  aleves 
temores,  que  de  algún  fueño 
fon  motivo  al  accidente: 

Don  Enrique  de  Guzman 
foy,  que  latiendo  a  ciTe  verde 
laberinto,  á  de/montar 
fu  falda,  orden  que  tiene 
del  General  mi  valor, 
fue  precifo  a  fus  Quarteles 
paífar,  para  cierto  avífo, 
defde  los  míos,  y  en  elle 
monte,  fin  faber,  feñora, 
el  terreno  (ha  lobregueces 
de  la  noche!)  me  perdí 
bien  diílante  de  mi  gente, 
aunque  mal  dixe  perdido, 
fi  fe  halla  en  lo  que  fe  pierde 
mi  fortuna,  pues  me  dio 
en  vueílra  Quinta  la  fuerte, 
contra  las  fombjras  las  urces 
de  elfos  dos  rayos  ardientes. 

Garat.  Aunque  lindamente  habla, 
mucho  mejor  que  habla  miente: 
válgate  el  diablo  por  hombre. 

Luis.  Antes  qre  pudiera  verte, 
te  adoro  el  entendimiento. 


como  á  Deidad  en  fu  mente, 
bufeando  tus  perfecciones 
para  amarlas.  Porc.  No  os  entiende 
Enrique  el  dífeurfo  ;  nuevo 
cftilo  de  amar  es  eífe: 
no  me  aviais  viílo?  Luis.  No. 

Porc.  Con  que  ames  de  conocerme 
me  quifiíleis?  Luis.  Si. 

Garat .  El  dirá  defatinos 
mil,  y  veinte. 

Luis.  Dudafe  fi  es  el  objeto 
de  Amor  en  las  altas  leyes, 
antes  conocido,  que 
amado,  6  fi  acafo  puede, 
fin  fer  anres  conocido, 
el  que  á  fer  amado  llegue*. 

Yo,  Porcia,  te  idolatré 
aun  antes  de  conocerte, 
no  es  difícil,  fino  fácil 
hacer  la  caufa  preíénte; 
que  fi  Amor  es  infidiofo 
canto,  que  alhagando  hiere 
por  el  oido  halla  el  alma, 
qué  mucho  que  me  avenene 
t ofigo  el  eco,  ni  que 
idea  al  culto  ofrecieífe 
al  alto  conocimiento 
de  amarte  fin  conocerte? 

Pues  fi  afe&uofo  el  voto 
te  confagra  el  anfia  ardiente, 
lo  que  te  adoro  te  irrita, 
lo  que  te  rindo  te  ofende, 
lo  que  te  ofrezco  te  canfa, 
qué  dexan  tus  efquiveces 
para  el  facrilego,  fi 
caíligas  al  reverente? 

Garat.  Noavrá  tal  hombre  en  el  mundo* 

Porc .  Ved,  Enrique,  que  amanece, 

Idos,  que  al  Campo  hacéis  falta. 

Luis.  Como  que  me  vaya  quieres 
fin  efperanza?  Porc .  Soy  Porcia. 

Luis.  Halla  en  el  nombre  me  adviertes,’ 

^  * 

que  eres  cruel.  Porc.  Nací  noble. 

Luis.  Y  mi  amor? 

Porc.  Tu  amor  me  ofende. 

Luis.  Mis  íufpircs?  Porc.  Son  al  ayre. 

Luis. Mis  quexas??0>r.No  me  enternecen; 
agradece  que  te  he  oido 


Luis, 
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tutu  Lo  que  agradezco  me  ofende. 

Pore ,  Por  qué?  ¿.«//.Porque  el  detenga  ño 
me  has  dado. 


Porc,  Edimalo,  y  vete, 
que  fi  engañado  ventíle, 
ya  defengañado  buelves. 

Luis,  Perdiendo  el  fentido?  Porc,  SI, 
que  peor  fuera  el  perderte. 

Luis •  Ninguno  perdiendo  algo, 
dexa  de  querer  perderfe. 

Porc,  Mira  que  á  mucho  te  arriefgas. 

Luis,  Qué  importa  que  mucho  arrieígue. 
Garat,  El  perdido  que  es  perdido, 
que  fe  pierda,  qué  fe  pierde? 

Porc,  Válgate  Dios  los  acafos, 

que  a  una  infeliz  le  fuceden!  vafe, 

Luis,  Válgate  Dios  por  Deidad,  i 
que  contra  mi  te  defiendes!  vafe, 
Garat,  Válgate  Dios  por  Don  Luis, 
y  qué  embuílero  que  eres!  vafe, 

JORNADA  TERCERA. 

* 

Salen  por  un  lado  Porcia  ,/  Nife  ,  y  por 
otro  Fadrique . 

Porc,  Ha  del  alto  obelifeo, 

cuyo  gigante  monte,  cuyo  rifeo 
de  dos  colores  viíle  lo  eminente, 
pues  defde  el  verde  pie  á  la  blanca  frente, 
ya  nieve,  o  ya  e  fine  raída, 
en  la  íobervia  cumbre,  y  en  la  falda 
te  admira,  quando  el  Sol  á  herir  fe  atreve 
medio  cuerpo  efmcralda,y  medio  nieve:- 
Fadr,  Ha  del  pardo  Orizonte, 
cuyo  caduco  monte 
á  la  vida  parece, 

que  en  el  día  que  nace  fe  envejece, 
cubriendo  a  rifeo  infante, 
anciana  nieve,  que  peynó  el  Levante, 
defmelenando  en  hebras 
canos  arroyos  por  las  pardas  quiebras:- 
P°rc,  Rudicos  me  decid:- 
Fadr,  Decidme  fabios:- 
P ore .  Pues  que  bocas  teneis:- 
Fadr,  Pues  teneis  labios:- 
Porc,  Porque  diga  mi  mal:- 
Fadr,  Mi  bien  publique: 

fi  vino  Forcia.  Porc,  Si  llego  Padrique. 


Fadr,  Mas  ya  mi  amor  la  defeubre* 
Porc,  Pero  ya  le  ven  mis  zelos. 

Fadr,  Miciuras  forman  los  ataques:- 
Porc,  Mientras  fe  tomi  el  terreno 
de  las  baterías,  quife 
quitar  la  mi  a  á  mi  pecho. 

Fadr,  Yo  también  quite  el  alivio 
bufear  á  tanto  tormento. 

Nife,  Y  en  exercito  de  anfias,- 
cada  uno  aventurero, 
para  vueftra  lid  formadeis 
campaña  de  aqueílc  puedo. 

Fadr,  En  fin,  mudable  tu  amor:- 
Porc,  Incondante,  en  fin,  tu  pecho, 
tiene  oculta  a  Margarita. 

Fadr,  Se  vale  de  efie  pretexto. 

Porc,  Pues  donde  edá? 

Fadr,  A  la  primera 

duda,  Porcia,  nos  bolvemos? 
vete,  y  el  filencio  á  voces 
fe  quexará  del  tormento, 
que  ingratitudes  harán 
dar  gritos  hada  el  filencio: 
vete,  y  dexame  morir 
de  ede  mentido  veneno, 
que  finge  aparente  el  daño, 
y  es  realidad  el  tormento* 

Porc,  Si  me  iré? 

Fadr,  Ha  ingrato  hechizo 

de  amante  encanto!  tan  predo 
afsi  me  das  libertad? 
afsi  me  quitas  los  hierros, 
dulce  lifonja,  que  arradra 
por  alivio  el  cautiverio? 

Porc,  No  fofidico  tu  engaño 
con  mentidos  argumentos 
quiera  concluir  mí  quexa, 
ni  quiera  incauto  alhagueño, 
tan  traydoramente  amante  • 
adormir  Argos  mis  zelos, 
tocándome  á  los  fentidos, 
veleñofo  el  Caducéo 
de  tu  amor,  para  robarle 
el  alma  con  traydor  fueño. 

Salen  Gar atufa  ,  y  Don  Luis  al  paño, 
Garat,  Detente,  que  edá  aquí  Porcia, 
y  Fadrique.  Luis,  Ya  tos  veo: 

Que  fea  yo  tan  infeliz, 

D  t  que 
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que  ai  primer  pallo  que  aliento, 
para  afirmar  con  cariños, 
íea  tropezar  con  zelos! 

Garat.  Que  zelos,  ni  qué  cariños? 
dexa  te  de  eííos  enredos, 
y  vámonos  a  Granada, 
pues,  tienes  tanto  dinero: 

Qué  pretendes?  qué  imaginas? 

Luis.  Calla,  y  deíde  aquí  efcuchcmos. 

Fadr.  Plegue  a  Amor,  Porcia  divina:- 

Porc.  Para  qué  ion  juramentos, 
íi  á  Margarita  la  tienes:- 

Luis.  Eícucha.  Porc%  Efcondida. 

Nfe.  Fuego 

en  la  que  cree  en  ninguno. 

Garat.  En  ninguna,  que  es  lo  cierto. 

Glanos  dentro . 

Cantan  den". Que  din  di  dilindiii  lindóla, 
como  lo  bayla  efta  feñora. 

Gitana  i.  Qué  lindo  mozo  es  el  Pedro! 

Gitana  i .  Alvarado  Juan  de  Porras. 

Gitano  2.  Cante^Gracia. 

Todos.  Vaya  de  elfo. 

Cantan .  Que  din  di  lindin  lindona, 
como  lo  bayla  efta  feñora. 

Luis.  Garatufa,  ven  conmigo. 

Garat.  Donde  vas? 

Luis.  A  ver  li  puedo 
de  fuñir  aquefte  amor, 
pues  me  motivan  los  zelos 
de  Porcia,  y  ver  (i  contigo 
con  un  engaño  fu  efeélo; 
que  íi  es  voluntad  fu  amor, 
mi  amor  es  entendimiento.  vanfe. 

Jtadr.  Bueno  efta,  dulce  letargo 
del  anda  de  mi  defvelo, 
bueno  efta,  divina  Porcia; 
y  fi  acafo  no  efta  bueno, 
de  la  culpa,  aunque  inocente, 
me  confeífaré  por  reo, 
que  es  infufrible  el  martyrio, 
que  me  das  en  el  tormento* 

porc.  Me  hablas  verdad? 

Fadr.  Como  puede 

mentirte,  feñora,  el  pecho, 
que  no  es  la  mudanza,  en  fin, 
ía  que  el  enojo  te  ha  impuefto? 

Perct  Pudiera  (dime)  imidarfc 


eíTc  monte  de  fu  afslento? 

Fadr,  No.  Porr.Pucs  tampoco  mi  amor, 
como  fean  falfos  mis  zelos. 

Fadr.  Falfos  fon.  Nfe.  Pues  aleluya, 
y  con  aqueíío  laus  Deo. 

Sale  un  Soldado.  Señor  Sargento  Mayor, 
el  General,  que  vais  luego 
manda.  Fadr.  Ya  obedezco;  a  Dios, 
Porcia  ;  en  hablándole  buelvo 
a  efte  litio,  en  él  me  aguarda. 

Porc.  En  él  confiante  te  cipero: 

Ay  Fadr  i  que!  Fadr.  Que? 

Porc.  No  sé;  • 

vete,  pues.  Fadr.  Ay  dulce  dueño! 

Porc.  Qué  decías?  Fadr.  No  sé;  á  Dios; 
y  quiera  Amor:- 

Porc.  Quiera  el  Cielo:- 

Fadr.  Que  tu  mudanza  fea  faifa. 

Porc.  Que  fean  mentidos  mis  zelos: 

Suena  den  ro  ruido  de  fonajas. 

Qué  ruido  es  eífe?  Nfe.  Gitanos 
de  aquaíTos  vecinos  Pueblos, 
que  aunque  fe  miran  patentes, 
fier  npre  traen  a  hurto  el  cuerpo; 
mas  aquí  llegan  aora. 

Cantan .  Y  dindilindin,  y  diluí  lindona,’ 
y  como  ío  bayla  efta  feñora. 

Gitana  i.  Ea,  Gitanoz,  baylemoz, 
á  ezta  herzoza  Portuguesa 
doz  tañidoz.  Todos.  Vayan  luego* 

Salen  Don  Luis ,  Garatufa  otros  de 
Gitanos . 

Garat.  Apenas  cftos  Gitanos 
vieron  apuntar  dinero, 
quando  los  dos  al  inflante 
nos  vimos  Gitanos  hechos. 

Luis.  Ay  qué  ojoz  de  enamorada 
tiene  la  zeñon!  Pedro, 
toca  la  zonaja.  i.  Vaya. 

Luis.  Y  tu,  Mencia,  el  pandero. 

Canta  i*Son  laz  cejaz  hermozaz, manita, 
de  mi  morena, 

doz  arcoz  con  que  tiran,  manita, 
al  alma  flechaz. 

Canta  i.  El  color  de  zuz  niñaz,  manita,’ 
ez,  por  zer  pardo, 
político  pazeo,  manita, 
de  cortezanoz. 
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Reprefenta  i.  Quiere,  zeñora,  por  vida 
de  Eiiz  heraiozoz  luceroz, 
que  ie  diga  zu  ventura 
eze  Gitano  mancebo,  • 
que  zabe  mucho  á  fe  mía? 

Forc,  Mientras  á  Fadrique  efpero, 
por  engañar  la  eíperanzá 
con  la  diyeríion,  lo  aceto: 
diie  al  Gitano,  que  llegue* 

Gitana  i.  Llega,  que  te  llaman,  Pedro. 
Luis.  A  ver,  zeñora,  la  mano, 
y  perdonad  lo  grozero 
de  la  mía,  que  á  la  llama 
ezta  de  miz  penzimientoz 
tiznada.  Nfe .  Sobre faldrá 
lo  blanco  fobre  lo  negro* 

Luis,  Qué  bien  que  dixo  el  que  dixo, 
que  por  el  ta£to  alhagueño 
los  demás  fentidos  daba! 
pues  al  tocar  breve  el  cielo 
de  íu  mano,  toda  el  alma 
reduce  á  taélo  el  defeo, 

*  donde  al  cambio  de  un  fentido 
los  demás  fentidos  ferio: 

Ay  qué  larga  vida  tienes! 

Nifi-  Si  Dios  le  la  da. 

Luis,  Y  no  miento; 

pero  Jezuz,  y  qué  cozaz 
que  tiene  el  monte  de  Venus! 
y  no  pienze  que  la  engaño, 

(otra  cofa  no  pretendo) 
puez  a  lo  que  la  dixere, 
meta  la  mano  en  zu  pecho: 
engañada  la  trae  un  hombre, 
el  qual  encubre  (ezto  ez  cierto) 
otro  amor  de  una  eztrangera: 
válgame  Dioz,  y  qué  enredoz! 
dadme  limozna,  y  oiréiz 
mucho  mazs  cara  de  cielo: 

O  quien  un  favor  lográra!  ap* 
Torc*  Qué  es  efto,  Nife,  que  oyendo 
eftoy?  Ni/e,  La  verdad,  Ceñora; 
el  Gitano  es  hechicero. 

Forc,  Nada  tengo  aquí  que  darte; 
mas  aguarda,  que  si  tengo: 
toma  ella  joya.  Luis,  Qué  miro! 
fu  retrato  en  un  efpejo 
eículpe  ;  dadme  licencia. 


que  la  dé  á  mi  compañero, 
que  la  guarde  ;  ves  al  pumo, 
y  grava  luego  al  momento 
un  renglón  que  diga,  foy 
de  Enrique* 

Garat .  Aunque  fombrerero 
dicen  algunos  que~fue 
el  criado  fiel  de  Cuello, 
ay  otros  mas  íixos,  que 
afirman  que  fue  Platero.  vafe, 

Forc,  Profigue. 

Luis,  Aquezte  galán, 

como  antez  iba  diciendo, 
una  noche  de  una  Quinta 
(un  cierto  engaño  fingiendo, 
en  que  huvo  agua,  y  montaña) 
robo  otra  dama  ,  encubierto 
con  laz  zombraz  de  la  noche: 
maz  íi  dezte  amante  necio 
te  quierez  vengar,  yo  zé 
el  que  otro  te  eztá  queriendo, 
y  yo  te  daré  las  zeñas. 

Forc,  Ay  Gitano,  que  me  has  muerto! 

Luis,  Ay  pobrecita  muchacha, 
qué  laztima  que  la  tengo! 

O  ÍI  Garatufa  aora 
llegára,  que  pierdo  tiempo! 

Gi  ana  i.  Ez  el  mozo  como  un  oroy 
mucho  zabe. 

Sale  Garatufa,  Aquí  eftá  efto. 

Luis,  Otro  oz  adora,  zeñora, 
y  de  ezte  galán  mancebo 
te  diré  yo  muchaz  cozaz. 

Forc,  Vete,  hombre,  que  en  el  pecho 
defvelos  has  tumultuado 
de  iras.  Luis .  No  de- ezcarmientoz? 

Forc,  Qué  sé  yo* 

Sale  Fadriq,  Porcia  divina, 
el  General  á  efte  puefto 
viene,  foíTegando  el  Campo, 
que  amotinado  eftá ;  pero 
qué  tienes?  de  que  eftá  trifte 
el  refplandor  de  tu  cielo? 

Luis,  No  pierdaz  la  ocazion,  llega, 
y  haz  lo  que  te  digo.  Gitana  i.Llego^ 
Zeñor.  Fadr,  Qué  quieres,  Gitana? 

Gitana  i.  Diceme  mi  compañero, 

«iui  z i  noz  ven  czta  joya, 
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dirán  que  ez  hurtada.  Git.i. Ez  cierto. 
Fa  Ir .  Quien  os  la  dio?  G/V.i.La  zeñora. 
iW,-.  Pues  yo  feriárosla  quiero: 
tomad  elfos  cien  doblones. 


Luis.  Bobo,  que  compras  tus  zelos. 

Gitana  i.  Pues  con  aquello,  a  la  troba 
bolved,  alegres  diciendo: - 

Cant .  todos .  Y  dindilindin  lindóla, 

y  como  lo  bayla  ella  feñora.  vanfe. 

Porc.  Señor  Fadrique,  bolvedme 
eííe  Retrato. 

Fadr.  Qué  es  eílo, 

un  inílaiite  ha  no  eílaba 
fin  pefadumbre  tu  cielo? 

Nife.  De  un  inílante  a  otro  ay  nubes 
con  que  le  empaña  el  reñexo, 

Fadr.  Mi  bíen. 

Foro.  Ya,  íeñor  Fadrique, 
todo  fe  acabo. 

Fadr.  Qué  es  eílo, 

Ni  fe?  Nife.  Qué  sé  yo. 

Porc.  Bolvedme 

el  retrato,  que  no  quiero, 
que  del  acafo,  favor 
haga  vueílro  aleve  pecho. 

Fadr.  Si  elle  retrato  (qué  miro!) 

Porco  De  qué  os  fufpendeis? 

Fadr.  Qué  veo! 

de  Porcia  el  retrato  (ay  Dios!) 
grava  la  joya  :  yo  muero: 
y  en  la  orla  dice,  foy 
de  Don  Enrique  (aora  zelos!) 
de  Guzmán:  (muerto  he  quedado!) 
qué  he  de  hacer? 

Porc .  Dádmele  prefto; 

Fadr.  Si  daré,  para  que  veas 
tu  mudanza,  y  mi  efearmicnto: 
lee,  cruel,  lee¿  ingrata, 
tu  falfedad,  y  mis  zelos, 
tus  engaños,  y  mis  dudas, 
tu  cariño,  y  mi  tormento. 

Porc.  Qué  he  de  leer? 

Fadr.  De  quien  eres. 

Porc.  Qué  miro!  válgame  el  Cielo! 

Fadr.  Para  aquello  fueron,  faifa, 
de  Margarita  los  zelos? 
aquello  es  mentira,  Ni  fe? 

Ni/e.  No  feñor,  pero  elle  esjiesho 


de  Don  Ramón  el  difunto; 

Fadr.  Con  deíatinos  el  fefo 
no  me  hagas  perder,  que  vive 
Dios:-  Porc.  Fadrique,  deteneos* 

Fadr.  Ya  he  fabido,  Porcia  cruel, 
de  qué  nace  tu  defprecio. 

Porc.  También,  falfo,  yo  he  fabido, 
á  mi  pefar,  mi  tormento. 

Fadr.  El  que  eres  de  otro,  ingrata, 
tu  retrato  ella  diciendo. 

Porc.  Copio  de  tu  original 
la  falfedad  fu  bofquexo. 

Fadr.  Yo  he  viílo  un  retrato  tuyo, 
que  fe  explica  de  otro  dueño. 

Porc.  Yo  he  viílo,  que  tu  á  otra  dama 
robaílc  a  mi  villa  huyendo. 

Fadr.  Es  fallo,  y  ella  evidencia 
no  lo  es. 

Porc.  Como,  fi  el  pecho 
ignora  quien  lo  eferivio? 

Nife.  No  dices  tu,  que  es  enredo 
lo  de  Margarita?  Fadr.  Si. 

Ni/e.  Pues  dilcurre  que  es  lo  mefmo 
lo  del  retrato. 

Fadr.  No  puede 

mi  agravio  aqui  fer  incierto. 

Porc.  Como  no  puede  tampoco 
el  otro  dexar  de  ferio. 

Fadr.  Pires  faifa.  Porc.  Tu  inconílante. 

Fadr.  Eres  cruel.  Nife.  Quedo,  quedo, 
que  el  General  aqui  viene, 
y  el  Campo  tras  él. 

Fadr.  El  pecho  diísimule. 

Porc.  Diísimule 

el  alma  tanto  tormento.  (te. 

Dent. voces.  Alzefe  el  fitio,el  litio  fe  levan- 

ZX>j^G¿//>.£fperad,Efpañoics,uninílinte, 
no  la  ira  os  arraílre  á  hacer  extremos. 

Voces. Mira, feñor, q  de  hambre  perecemos. 

Gajp. Adóde  el  fufrimiétoeíla,£fpañoles, 
Hercules  en  lealtad,  en  valor  Soles, 
fi  aqui  le  miro  falto? 

Voces.  Pues  défenos  el  orden  del  aííaltor 

Gafp.  Si  daré,  fi  fe  templa  vueílra  laña. 

Voces. Pues  có  eífo,Efpañoles,vivaEfpaña. 
Sale  D.  Gafpar  ae  Haro ,  y  Capitana. 

Gafp.  Viva.,  fiendo  ella  vez  Villayiciofa 
monumento  funefto,  pyra,  y  loía: 

mu- 
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mucho  ya  en  íbcorrerme 

fe  tarda  Eipaña,  y  nadie  ha  de  moverme 

dv>  intento  que  figo, 

aunque  de  hambre  nos  vea  el  enemigo, 

en  anfias  infelices, 

hacer  manjar  de  hojas,  y  raizes. 

porc,  Pues  el  acafo  ha  hecho, 

que  me  aya  hallado  aqui,  oye  de  un  pecho 

leal,  que  bien  conoces, 

nobles  aviíos  de  leales  voces, 

que  aunque  muger,  tal  vez  de  las  mugeres 

prontos  fe  han  de  tomar  los  pareceres. 

Yo,  gran  feñor,  que  he  fido 

la  que  al  intento  fiempre  te  ha  movido, 

de  efia  que  fue  mi  cuna, 

á  que  fea  Panteón  de  la  fortuna; 

oy,  gran  feñor,  defiílo 

del  rencorofo  enojo,  que  ya  has  vldo, 

que  es  tefon  arrogante, 

al  polvorín  fu  muro  de  diamante; 

pues  fi  acafo  deshecha 

la  muralla,  nos  abre  alguna  brecha, 

tal  vez  volada  de  atacada  mina, 

la  cubre  el  terraplén,  o  la  fagina, 

dexando  mas  feguro 

incontraftable  el  movedizo  muro: 

y  pues  ya  del  focorro  efperanzado 

Vuecelencia  fe  halla,  qué  cuidado 

nos  puede  dar  la  Plaza,  que  fitiada, 

un  día  mas  la  pone  aniquilada, 

y  de  focorro  fe  halla  tan  agena, 

que  ya  es  común  en  todos  la  aníia,y  pena: 

el  aíTedio  la  acabe,  que  eíla  hazaña, 

fin  fangre  puede  coníeguir  Efpaña. 

Gafp ,  Mas  que  de  muger,  difeurfo 
de  Soldado  en  la  Milicia 
experto,  es  el  tuyo,  fi 
empeñado  en  la  conquiíla 
de  efta  Plaza  no  eítuviera. 

J?adr,  Que  pueda  fingir,  a  villa 
de  lo  que  miro,  y  efcucho! 
pues  viendo  que  ya  es  precifa 
cumplir  la  palabra,  entrada 
la  Plaza,  dilata  efquiva, 
por  no  cumplírmela,  el  cerco, 
á  que  mi  efperanza  incita: 
necio  es  quien  á  inconílantes 
deidades ,  cipero  fixas. 


Dentro  voces ,  Don  Enrique  de  Guzmán, 
Maeílre  de  Campo,  viva. 

Gafp,  Qué  ruido  es  efic? 

S'ale  Don  Luis,  Señor, 
oyendo  que  ya  á  la  villa 
de  la  viéloria  ,  tu  campo 
fin  víveres,  íólicita, 
falto  de  focorro,  jiaccr, 
que  el  intento  fe  defiíla 
de  tomar  Villaviciofa, 

Plaza  importante,  y  precifa: 
y  aviendo  muerto  en  Madrid, 
fegun  dello  me  notician. 

Doña  Guiomar  de  Guzmán, 
que  fue,  gran  feñor,  mi  tia, 
y  dexadome  fu  hacienda, 
me  remitió  un  Aíícntiíla 
dos  mil  doblones  ;  y  viendo 
la  falta,  y  que  íe  amotina 
el  Campo,  por  los  quarteles, 
yo  por  mi  perfona  mifma, 
repartí  mil  y  ochocientos 
doblones,  y  en  fin  fe  animan 
con  elle  refreíco,  mientras 
el  Sol  de  Efpaña  avecina, 
de  la  piedad  de  fu  oriente 
el  mejor  focorro.  Gafp,  Viva 
tu  nombre  impreífo  en  la  fama. 

Garat,  Pues  no  cipero  que  otra  tia 
le  muera  tan  preílo. 

Gafp,  Dame 

los  brazos.  Nfe,  Que  ellés  tan  tibia 
con  elle  hombre,  y  que  quieras 
á  Fadrique!  Porc,  AyNife  mía! 
que  con  lo  que  fucedió 
anoche,  y  oy  me  noticia 
aquel  Gitano,  refuelta 
eíloy  á  olvidarle.  Nife,  Olvida, 
y  caíate  con  Enrique, 
y  defencanta  la  Quinta, 
y  faca  de  penas  tantas, 
como  tiene  en  la  otra  vida, 
á  Don  Ramón  Vafconcelos. 

Fadr,  El  hablarle  determinan 
á  Don  Enrique  mis  zelos. 

Gafp ,  Qué  dices?  Luis,  El  que  una  efpia 
me  dixo,  como  pretenden, 
ya  de  Olivenza  á  la  vida, 
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con  el  Marques  de  Frontera, 
que  valerofo  acaudilla 
las  Inglefas,  y  OlanJefas 
Tropas,  de  ia  Plaza  á  villa 
introducir  el  focorro. 

Cafo  Al  de  Monteíarcho  avifa. 
Marte  Efpañol,  que  íi  logra 
el  Duque  la  empreña  altiva, 
íe  nos  rendirá  la  Plaza: 
y  á  el  Embaxador  que  embia 
Malta  á  Efpaña  ,  que  he  Tábido, 
que  en  los  Algarves  Te  abriga 
de  una  tormenta,  darásle 
á  un  tiempo  la  bien  venida. 

Luis  o  Al  punto  parto. 

Fadr.  Señor 

Don  Enrique,  yo  tenia 
en  un  cuidado  que  hablaros. 

Luis,  Si  no  es  coTr  muy  preciTa, 
ya  veis  que  Litar  no  puedo. 

Fad¡\  Lu^ar  nos  dará  otro  dia. 

O  #  , 

Carato  El  retrato  es,  vive  Dios, 
Tegun  el  color  me  pinta. 

Lui So  Mirando  á  Porcia,  no  sé 
como  el  íentido  Te  anima. 

Dentro  Margo  Dexadme  llegar. 

Dentro  Leonor .  Dexad, 

que  á  beTar  Tu  mano  invicta 
llegue. 

Luís  o  Qué  miro!  Garat .  Qué  veo! 
Leonor  es.  Luí .  Y  Margarita. 

Carat .Vete,  hombre,  no  te  vean. 

Luí  So  Pues  quédate  tu  á  la  mira 
mientras  otra  forma  mudo, 
y  de  lo  que  huviere  aviTa. 

Gara* o  A  donde?  fi  ya  no  eres 
á  un  tiempo  Tuan  de  las  Viñas, 
que  has  de  eílár  en  mar,  y  tierra? 

Luís,  Preño  bolveré. 

Cara!.  Caminí.  vafe. 

Las  dos.  Hemos  de  llegar. 

Soldad.  Miradl¬ 
es^.  Capitanes,  ved  qué  grita 
es  eíía.  Cari,  La  guarda  es, 
á  lo  que  de  aquí  Te  mira, 
que  detiene  á  dos  mugeres. 

Carat,  Cubierto  de  aquella  encina 
efcucharé  lo  que  paila. 


Cafo  Dexadlas  llegar. 

Ferrio  No  impidan 

el  paño  á  nadie.  vafe .  ‘ 

Sale  Margo  A  tus  pies:  - 
Sale  Leonor.  Señor,  á  tus  pies  rendida:- 
Ma  g.  Una  mnger  defdichaia:- 
Leon.  Una  muger  ofendida:- 
Marg.  Julticia  te  pide  á  voces. 

León.  Te  viene  á  pedir  jufticia. 

L ore.  Margarita  es  efta,  Cielos! 

Fadr.  Repara,  tvrana,  mira 
como  es  fingido  el  encaño 
de  ocultar  yo  á  Margarita? 

Gajpo  Señoras,  del  Tuelo  alzad, 
y  decid  vueílra  fatiga. 

Marg.  DeTdíchas.  Leen.  Infortunios. 
Margo  Rieígos.  León .  Males. 

Margo  De  que  fue,  feñor,  mi  cfquiva 
eftrella  el  mobií. 

León e  De  que 

mi  eftrelía  cruel  fue  cifra. 

Margo  Mal  labran  gravar  agravios 
con  noblezas.  Leen.  Mal  diílintas 
Tabrán  enoraftu  ofenías 
tyranas  en  hidalguías; 
y  afsi  el  nombre  Tuyo:-  Marg .  Solo 
el  nombre:-  León.  Las  voces  m  as 
os  dirán:-  Marg „  Dirán  mis  penas:- 
León.  Yo,  gran  Te  ñor,  foy  Leonor. 

Ma  go  Yo  me  llamo  Margarita. 

León .  Que  en  Cordovar- 
Marg.  Que  en  Granada: 

Carat.  Ataja  eíTa  montería: 

O  quien  fuera  ingenio  aora! 
v  Hacer  una  cortapifa 
para  atajarlas  el  cuento, 
que  Te  desfajan  las  niñas 
fin  poderlas  detener.  Tirou 

Gaf.  Efperad,  qué  artillería 
es  efta? 

Sale  D.  Fern .  Es,  Tenor,  la  Tai  va, 
que  la  Armada  en  alegría 
al  Embaxador  de  Malta 
ha  hecho,  y  efta  te  embia. 

Cajp.  Dice  afsi :  A  D.  Gaipar  de  Haro; 

veré  lo  que  fiel  me  avila. 

Gara  \  O  Embaxador  quita  cuentos! 
avian  en  las  boticas 

de 


vafe* 
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De  Don  'May celo  de 
ác  venderte  por  adarmes: 
bien  aya  tu  bien  venida, 

Gafp.  Señoras,  vedme  deípues, 
que  á  las  dos  haré  judicia. 

Garata  Gran  nueva  efpera  mí  Ama. 

Marg.  A  donde  Irán  mis  defdichas 
á  bufcar  remedio,  que 
no  lo  emharaze  mí  eí'quíva 
edrelía  contraria,  pues 
fabiendo  que  en  la  Milicia 
Don  Luis  fe  oculta,  faliecon 
abandonadas  mis  iras 
defde  la  Plaza  á  valerme 
del  General  ?  cruel  me  priva 
mi  fuerte  ede  alivio» 

Leonor.  A  donde 
el  reparo  felicita 
mí  discutió  ,  fí  la  fuerte 
es  contraria  de  mi  vida, 
pues  faliendo  del  Convento^ 
donde  cauta  la  malicia 
de  Don  Cefax,  me  dexo,  * 

*  y  trayendome  mis  iras 
á  Edremadura  á  vengarme, 
donde  sé  que  edá,  enemiga 
v.  mi  edrella,  la  quexa  al  labio 
no  permite  por  fer  dicha? 
faro.  Vén,  Nife,  que  intento  hablar 
al  paíTo  con  Margarita, 
por  íi  hallo  la  triaca 
donde  el  veneno  íe  abriga,  vafe* 

fadr.  El  feguir  á  Porcia  intento, 
por  ti  encuentro  en  la  defdicha 
la  fortuna  de  que  queden 
fatisfechas  mis  fatigas.  traje* 

Qarau  De  eíla  encina,  que  ha  férvido 
de  antemuralla  a  mi  vida, 

Ínies  que  ya  las  dos  fe  fueron^ 
acó  mi  barba  de  encina, 
y  parto  entre  parto  quiero 
ít  á  ver  fí  fe  regidra 
en  todo  el  Campo  mi  Amo,< 
de  enredos  eífencia  quintad 
pero  fi  mal  no  reparo, 

^gpojr  ázia  allí  fe  encaminé 
al  Quartel  de  Italianos 
$m  Clérigo ,  y  fi  la  yift^ 


vafe. 


Ay  ai  a  y  GuzmdfU 

no  fe  engaña,  afsi  en  la  cara, 
como  en  el  cuerpo,  es  la  mif.na 
perfona  de  Don  Luis  Cuello: 
ir  detrás  dél  fol icita 
mi  advertencia  ,  á  darle  en  breve 
de  todo  larga  noticia, 

Vafe  ,  y  fale  D.  Luis  con  Habito  de  S»  Juan 
di  Clérigo  Italiano , 

Luis.  Afsi  mi  ingenio  difeurre 
de  Leonor,  y  Margarita 
librarfe  con  cite  trage, 
en  que  el  difcuífo  fe  fía: 
pues  aviendome  embiado 
á  dar  aquella  noticia, 
y  bien  venida  al  de  Malta,1 
á  mi  tardanza  falida 
dará  qualquiera  diículpa; 
quiero  retirarme  aprifit 
al  Quartel  de  Italianos, 
donde  el  juicio  determina,4 
pues  sé  la  lengua  Tofcana,’ 
el  fingirme  que  venia 
por  Capellán  del  Maltés, 
y  que  á  guardar  me  motiva 
un  accidente,  yren  tanto 
el  tiempo  dará  falida. 

Sale  Gar atufa .  Habito  trae  de  S.J  uan¿ 
no  debe  de  fer,  la  vifta 
fe  engaño  ;  pero  no  puede 
fer  embude,  que  edá  en  cinta* 
y  á  los  primeros  dolores 
va  abortando  eda  mentiras 
quiero  llamarle  :  ha  fe  ñor, 

Luis.  Garatufa  llama,  y  mira 
como  que  no  me  conoce, 
el  no  hablarle  determina 
el  difeurfo  ,  y  mas  edando 
mil  Soldados  á  la  vida: 
irme  quiero ,  que  fu  duda 
le  ha  de  hacer  el  que  me  fíga»  vafe* 
fcarat.  Ha  feñor;  fuete,  él  no  es, 
yo  me  engañé  ;  á  la  fordina 
quiero  ir  paífo  entre  patío 
bufeandole. 

Salen  al  paño  por  los  dos  lados  ¡Leonor ¿ 
y  Margarita , 

$íarg*  Ya  qji  dicha 

Si  &k 
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algún  favor  me  concede, 
pues  el  hombre  que  regiftra 
mí  advertencia,  es  G  intuía# 
Leonor.  Aquel  hombre,  que  aili  fixa 
la  vida  m*  reprefenta, 

Garatufa  es,  íi  ha  vida 
no  me  engaña# 

Gara\  Donde  iré 
que  le  encuentra 
Sale  Margarita*  Aguardad# 

Garat,  Chifpas: 

ya  bnelvo  ;  por  eda  fenda 
no  pararé  hada  Turquía, 

Huyendo  de  ella# 

Sale  Leonor ,  Detente. 

Garat,  Fuego,  que  entre  Margarita, 
y  Leonor,  que  fon  aquí 
farifeas  ofendidas, 
el  paíío  del  prendimiento 
conmigo  han  de  hacer# 

Marg.  Queras 

irte,  infame?  Garat .  No  feñora* 

Leo  ñor.  Irte,  traydor,  folicitas? 

Garat,  Tampoco. 

Las  dos .  Pues  qué  intentabas? 

Garat .  No  mis  que  hada  Berbería 
ponerme  de  aquí  en  un  falto# 
Marg,  Dime,  traydor,  folicitas 
el  negar,  que  tu  le  ñor 
es  Dcti  Luis  Cuello? 

Garat,  Ay  tal  grima! 

Marg,  Señora,  fí  vuedra  pena 
el  trage  de  mi  defdicha 
fe  vide  también,  repare, 
que  no  es  del  dueño  que  Incita 
fu  pefar,  criado  ede# 

Leonor,  El  advertiros  quería 

yo  lo  mlfmo,  que  aunque  el  Cielo 
parece  que  pufo  unidas 
gueftras  penas,  fon  las  caufas, 
fi  lo  reparáis,  didintas:  . 
y  íabed  ,  que  ede  criado 
es  uno  de  la  familia 
de  Don  Cefar  de  Colona* 

Margan  vano  tu  voz  porfía, 
que  ede  picarones  criado 
de  Don  Luis  Cuello* 


Don  Lm^CueJlo.  Parí. //. 

Garat-  Ay  tal  rifa! 

Marg,  Y  conmigo  ha  de  venir. 

Leonor,  Que  conmigo  vaya  afpira 
mi  venganza. 

Garat,  Buen  remedio.  Marg, Ya  locfpero# 
León,  No  lo  explicas?  Garat,So\o  ay  uno* 
Marg,  Qqaal  es?  León,  Dilo. 

Garat,  El  que  dividatur  infans# 

Marg.  Picaro,  vive  mi  furia:- 
Leonor,  Infame,  vive  mi  ira:- 
Garat,  Señoras,  los  diablos  folo 
he  vído  que  fe  embotijan, 
no  los  Angeles. 

Al  paño  Porcia,  Siguiendo 
he  Venido  a  Margarita, 
mas  con  el  criado  eda 
de  Enrique,  y  faber  quería 
íi  ha  buelto  del  mar  ;  el  pecho 
difsimule  :  Margarita? 

Marg ,  Divina  Porcia. 

Forc,  Qué  es  edo? 

qué  acafo  (di)  de  mi  vida 
te  ha  tenido  aufente? 

Marg,  Breve 

lo  fabrás :  ya  mi  enemiga 
dexa  de  fer  mi  fortuna, 

•  que  hada  oy  me  perfigue  efqulva. 

Al  paño  Conde,  Saliendo  aora  de  la  tienda 
de  hablar  al  General  mi  ira, 
ofendido  de  que  pueda, 
b  la  indudria,  o  la  malicia 
de  Lorenzo  Ugalde,  hacer 
menofprecio  de  mi  altiva 
■#  fangre  ,  dexandome  un  pliego 
en  que  el  engaño  me  afirma; 
reparé  en  aquel  criado, 
que  al  Sinon  falfo  fervia 
de  aquel  (decirlo  es  vileza) 
que  fe  fingió  (acción  indigna) 
el  Gran  Príncipe  de  Orange. 

-  Torc,  Garatufa?  Garat •  Quien? 

Forc,  Por  dicha, 

Don  Enrique  de  Guzman, 
tu  Amo,  bol  vio  á  la  Marina?  1 
Sale  el  Conde,  Lorenzo  de  Orella  Ugalde 
tu  feñor:-  Garat .  Cayóle  encima 
de  golpe  toda  la  cafa* 

Condp 
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Con K  Sabor  donde  edá  quería. 

Porc,  Ei  Conde  en  el  Campo  edá! 
ha  cruel !  Cond,  Porcia  mía, 
mi  amor:-  pero  ya  no  es  tiempo 
de  efta  llama,  que  la  entibia 
la  fama,  el  honor,  y  el  punto. 

Margo  Advierte,  Porcia  divina, 
que  Garatufa  es  criado 
del  traydor,  que  mi  defdicha 
ha  caufado. 

León,  Cavalíero.  Cond,  Qué  decís? 

Carut,  Almas  benditas, 

Ci  Pie  libráis  de  los  quatro, 
de  azeyte  os  mando  una  libra. 

León»  Ved,  que  de  Cefar  Colona 
es  criado,  o  él  lo  diga. 

/Warg,  De  Don  Luis  Cuello  criado 
es  ede  traydor  que  miras. 

Porc .  De  Don  Luis  Cuello?  qué  dices? 
engibada,  Margarita, 
eííás,  porgue  á  Don  Enrique 
de  Guzman  firve. 

Con  '*  Mi  vida 

no  fe  enguia,  que  á  Lorenzo 
l/galde  fírve.  Garat,  Servia 
en  Granada  á  Don  Luis  Cuelio, 
á  Don  Enrique  en  Sevilla, 
fervi  en  Cordova  á  Don  Cefar, 
y  a  Lorenzo  en  Filipinas0, 
mas  aora  (irvo>  (qué  haré?) 

M paño  DaLu's,  Viendo  que  no  me  fegulá 
Garatufa,  buelvo  donde:- 
mas  en  dudóla  porfía 
parece  que  ella  con  Porcia, 
con  el  Conde,  Margarita, 
y  Leonor  ;  qué  intentarán? 
y  á  qué  el  Conde  la  falida 
avrá  hecho  de,  la  Plaza? 

Lo  i  4,  A  quien? 

Luis,  Atajar  aprifa 

importa  ede  lance  aora: 
mas  como?  que  Margarita, 
el  Conde,  Porcia  ,  o  Leonor* 
alguno  (es  cofa  precifa) 
que  me  conozca  ,  6  me  dude 
Embaxador  y  aunque  lidia 
el  difeurfo  por  hallar: 


traza,  ninguna  íalida 
encuentro  ;  mas  ya  hallé  una: 
apartada  mi  familia 
edá  para  lo  que  intento.  vafe* 

Marg,  En  qué  dudas? 

Porc,  Qué  imaginas? 

León,  Qué  dií curres? 

Cond,  Qué  pealando 

edás?  Garat, ,  Qje  ni  una  mentira 
fe  me  ocurrí  a  juil 
Dentro  Don  Luis,  jefusí 
ninguno  de  mi  familia 
edá  aquí?  ola,  criados, 

Garatufa.  Gar.it,  Refucita, 
corazón  :  Señor,  qi  é  ha  fíio? 

Sale  Don  Luis  con  un  paño  en  la  cara# 
como  que  ha  caldo, 

Luis,  Que  fabiendo  que  la  vida 
tanto  mp  falta,  me  dexen 
edos  picaros  !  la  ira 
no  sé  como  os  lufre. 

Criad,  1.  Yo:-  2.  Señor:- 
Luls,  Callad,  que  me  irritan 
mas  vuedras  necias  difeulpas® 

Garat,  Señor,  es  golpe,  o  herida, 
la  del  rodro?  aprieta  mas 
el  pañuelo  por  tu  vida, 
que  una  contufion  es  mala, 
fi  fe  avréa,  y  fe  ventifea. 

Cond,  El  fírve  al  Embaxador; 
en  qué  fufpendo  mi  ira, 
que  no  bufeo  á  ede  cobarde?  vafe* 
León,  Al  Maltes,  es  cofa  fixa, 
que  firve ;  donde  hallará 
el  remedio  mi  fatiga?  vafe9 

Marg,  Que  no  fepi  de  un  tyrano, 
ni  mi  rencor,  ni  mi  ira!  vafe , 

Porc •  Que  no  aya  podido  hablar 
un  indante  á  M argírica! 

Luis,  Todos  fe  fueron,  y  Porcia 
folo  ha  quedado. 

Porc,  Mas  tibia, 

qué  me  detengo  en  vengarme 
de  un  falfo  ?  quien  creerla, 
que  tan  vilmente  pagára 
lealtades  con  tyranias! 

Me  Nife .  Señqia,  avia  de  hallarte?  . 

E  z  que 
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que  bufcandote  perdida 
me  traes  mas  ha  de  dos  horas. 

Garat.  Porcia  te  buí'ca,  imagina 
que  trae  enxambre  de  zeios, 
que  ion  peores  que  abiípas. 

Lu Detenía,  mientras  que  puedo  ap. 
mudar  efte  trage  aprifa. 

Garat.  Mira  no  te  encuentre  el  Conde> 
o  Leonor,  b  Margarita. 

Luis*  Ola,  llevadme  á  la  tienda* 

Garat.  Vamos,  fe  ñor. 

Luis,  Tu  me  irritas 
mas,  que  el  golpe. 

Garat,  Pues  no  iré, 

os  enojáis  de  mi  viíta. 

Luir»  Quien  creyera  que  Leonor 

me  figa  defde  Sevilla!  vafe» 

Unos  dent .  Guerra,  guerra,  viva  Eípaña. 

Oíros,  Al  arma,  Portugal  viva*  Caxa,. 

Torc.  El  denuedo  defiende 

entrar  aora  el  focorro  que  pretende 
el  Portugués  altivo,  y  arrogante, 
y  Don  Gafpar-de  Haro  vigilante, 
con  todo  eí  gruefifo  de  la  Armada,  traza 
eftorvar  la  falida  de  la  Plaza. 

Garat.  El  cuerpo  hecho  de  gonzes 
a  cada  tiro  tengo. 

Torc,  De  los  bronces 

empieza  ya  á  jugar  la  batería. 

Garat,  Juego  del  diablo  es  la  artillería. 

Torc.  De  qué  temes?  Garat .  Del  fumo 
fuego  del  diablo, de  que  Tale  el  humo.1 

^(/"•También  yo  temo,  porque  nunca  Tupe 
de  efias  víboras,  que  el  ialitre  elcupe. 

Unos»  Viva  la  libertad* 

Oíros,  Efpaña  viva, 

•fiendo  del  bronce  plomo  la  faliva. 

Torc.  Nombráis:-  Garat,  Yo  eíloy  ciego. 

Torc.  Que  la  trabada  lid  á  fangre^y  fuego 
tanto  fe  ha  enfangrentado, 
que  percebir  no  puedo,  del  nublado 
que  el  ayre  ocupa,  y  llano, 
el  Campo  Portugués,  ni  el  Caftellano? 

Nife.  Todo  elfo  es  congetura, 

que  nada  miro  con  la  fombra  obfcuaa, 
que  ocupa  la  campaña. 

3P#rf,  Y  no  efcuchas  decir:-* 


D  entro,  Victoria  Efpaña. 

Garat .  Elfo  fi  folo  eícucho,  (cho,1 

con  que  animo  el  valor, que  no  era  mui 
Sale  Don  Luis, 

Luis ,  Grave  en  laminas  de  bronce 
oy  de- Eípaña  el  nombre  heroyco 
la  fama  :  Divina  Porcia?- 
Torc,  Enrique? 

Garat,  Aunque  firvo  á  otro, 
mi  feñor  fuíftes  primero: 
dame  los  brazos.  Luis,  Sus  ojos 
me  eftán  diciendo  mi  dicha. 

Nrfe,  Mira  qué  galán-,  qué  ayrofo;i 
acaba.  Torc,  Dexame,  Nife, 
que  no  fabe  el  pecho  como 
borrar  en  él  á  Fadrique. 

"Rife.  EíTo  es  muy  fácil,  fi  el  modo* 
aprendes  Italiano, 
en  quien  fe  varia  el  tropo. 

Luis,  Antes  de  vér  al  de  Haro»* 
para  darle  generofo 
el  parabién  de  dexar 
defvaratado  el  focorro, 
me  dixeron  en  la  tienda, 

\  que  me  huleabas,  y  pronto,1 
como  el  azero  al  imán, 
como»  el  Sol  al  eleutropio, 
como  h  fu  centro  la  piedra,* 
y  como  el  arroyo  al  golfo* 
flor  me  avecindé  á  tus  luces, 
azero  al  imán  que  adoro, 
piedra  me  vine  á  mi  centro,' 
y  al  mar  me  defprcndl  arroyo*- 
Garat,  Y  no  forros  como  eítamos? 

Nife.  Afsi  afsi,  quierole  un  poco«< 

Luis».  Que  infeliz  mi  amor:- 
adl  paño  Fadriq.  Qué  miro! 

Nife*  Señora,  dexa  el  decoro. 

Luis.  Ni  aun  á  efperanzas  le  alienta^ 
y  mas  quando  reconozco, 
que  Fadrique  ce  defprecia, 
y  fu  pretendido  logro, 
es  otra.  Nife.  Y  como  que  es: 
fuego  en  los  hombres. 

Fadr,  Qué  oygo!  Poro.  Muerta  eftoyí 
Garat.  SipaíTa  aquefte 
madurativo,  no  ay  otro, 

por* 
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porque  ze!os,y  defprecios, 
aunque  es  cmplaílo  cnfadofo, 
una  peña  ablandara* 

Foro,  Quien,  decidme,  de  si  propio 
tomo  venganza  jamas? 
idos  pues,  y  baile  folo 
el  favor.-  Luis-,  De  que? 

Forc,  De  que? 

Garata  Rematado  eílá  eíle  loco* 

F«rc,  Ay  Fadrique!  no  es  defprecio, 
fino  de  fe n gaño  folo*  vafe* 

Luis,  Ay,  Ni  le,  que  ello  es  morir. 

Nfe,  De  tu  parte  ella  mi  abono, 
y  ha  de  quererte  por  mi* 
luis.  Toma  e.fta  cadena.  Ni  fe.  Tomo: 
Cadena  no  das?  pues  dexa, 
yo  te  la  prenderé.  Luis,  Todo- 
mi  alivio  de  ti  confio. 

Ni  fe.  Siempre  he  de  eílár  en  tu  abono*, 
» Sale  Fadr,  Antes  fabrá  aquí  mi  ira 
dar  la  muerte  á  un  alevofo* 

Lui,  Re  (ponda.  mi  azero. 

Ni  fe,  Chiipas.  vafes 

Garat,  Cayóle  de  una  vez  todo: 

ei  General,  pefe  á  mi  alma:- 
Xutu  Pues  detrás  de  aquello  foco 
íolo  os  eípero*  vafe , 

Fadr,  Ya  os  figo. 

Garat .  Metió  la  larga  halla  el  codtv 
Fadr,  Que  me  embaraze  elle  azar! 

Sale  Haro  ,  los  Capitanes  ,  Margarita ± 
y-  Leonor • 

Gafp»  Vueílro  pefar  reconozco: 
id  vos,  Don  Fernando,  al  puntoy 
y  haced  prender  induílriolo 
*  Don  Luis  Cuello,  eífe  hombro, 
que  de  engaños  es  alfombro: 
y  vos,  Don  Carlos,  también 
prended  (aunque  no  conozco 
quien  fea)  á  Cefar  Colona, 
que  ofendí b  el  honor  heroyco 
de  aquella  dama  :  y  también 
al  Cardenal  alevofo, 
que  la  Purpura  fagrada 
fingió  para  hacer  el  robo, 
que  al  de  Villaflor  hicieron: 

Vos,  Fadrique,  prended  folo 
a  Lorenzo  Órella  Vgalde,. 


que  fe  mintió,  ciego,  ó  locóy 
el  Gran  Principe  de  Orange, 

V anfe  los  dos  Capitanes , 

Marg,  Llegó  de  mi  vida  el  logro.1 
León,  Llegó  de  mi  fuerte  el  dia* 

Gafp,  Conde.  Co«d.Señor,qué  tal  oygo* 
Gafp,  Ya  he  mandado  al  agreífor 
bufear  en  todo  el  contorno. 

Cond,  Siempre  obra  afsi  Vuecelencia* 
Gafp •  Seguro  podéis  del  todo 
bolveros,  que  yo  haré  que 
fe  defeubra  el  cautelólo, 
que  os  agravió  de  tal  filarte? 
que  vive  Dios  que  me  corro, 
que  juzguéis  que  con  engaños 
vence  aqueíle  brafco  heroyco: 

_  la  Plaza  oy  ha  de  fer  mia.  vafe * 

Fadr,  Dexaré  al  de  Haro,  yj^rónto 
faldré  al  fítio,  donde  vípera 
Don  Enrique.  "  vafe \ 

Cond,  Quedó' abforto, 
y  aun  fi  pudiera  decirlo 
fin  vergüenza,  tcmerofor 
ya.  Porcia,  perdí  tus  luces. 

Sale  Don  Luis  de  Cardenal ,  y  Garatufa{ 
Garat,  Un*  engaño  fobre  otro! 

hombre  del  diablo,  repara:- 
Luis,  Alsi  mayor  daño  eílorvo, 
que  pues  al  de  Haro  le  ha  dicho 
mi  cautela  el  Conde,  todo 
fe  pierde,  fi  no  lo  enmiendo. 

Garat,  Y  fi  afsi  te  prenden?  ¿w/.ProntcS 
por  un  ojo  ha  de  dar  luego 
de  la  fuerte  el  golpe  loco. 

Cond,  Cardenal?  (qué  es  lo  que  miro!)) 

eíle  es  otro  nuevo  alfombro. 

Luis,  Valiente  Conde,  qué  es  eflo£ 
vos  en  el  Campo,  y  tan  folo? 
aveís  recibido  ya 
el  avifo  (decid)  como 
quiere  retirarfe  el  Campo 
por  la  falta  del  focorro? 
qué  decís?  porque  mi  primo 
al  punco  os  avisó  pronto. 

Cond,  Puede  fer,  Cíelos,  mentira' 
ello  que  advertido  toco. 

Sale  Don  Carlos  ,  y  Soldados , 

Cari,  Sin  duda  es  aquel  que  miro; 

lié* 


Las  Tr  ave  furas  de  Don  Luis  Cuello *  Part,IT. 


llegad,  y  tapadle  el  roftro. 

Uno.  Daps  á  prifion*  Luis,  Quien  á  ml> 
Car /.  Llevadle  de  aquefte  modo 
de  Pon  Enrique  á  la  Tienda, 
mientras  que  yo  el  Campo  corto 
con  otra  orden ;  qué  eíperais? 

Otro»  Vaya  el  embuítero# 

Luis,  Logro 

qs  mío,  que  elle  es  mí  Tercio, 
y  podre;-  pero  induftriolo 
lo  dirá  el  tiempo*  Llevante» 

Carat,  Los  Santos 

de  todo  el  M  irtyrologio 
me  Taquen  le  aquí,  vafe» 

Cor  d »  Dudando 

la  caula  eftoy  ;  pero  como, 
lino  es  que  fuera  el  de  Orange, 
me  avia  de  avií  r  pronto, 
que  fin  yi veres  el  Campo 
fe  retiraba  ?  y  fu  pongo 
que  no  lea,  como  andaba 
por  el  Excrcíto  todo 
con  trage  de  Cardenal? 

Lúe ^o  el  de  Tiro  caute lofo 
liego  que  le  conocía, 

6  yo  aquefte  engano  ignoro? 

Por  no  perder  el  juicio, 
oy  acudir  me  dífpongo 
á  ver  el  fi:i  del  f  iceTó, 
y  con  qué  engaño,  ó  qué  modo 
al  de  Haro,  y  á  mi,  efte  hombre 
r  fabrica  tanto  alboroto*  vafe»  . 

Sale  D,Luis .  Apenas  entré  en  la  Tienda, 
y  allí  me  dexaron  folo, 
qu  indo  quitándome  el  trige, 

/¡inguno  fue  al  paftb  eftorvo, 
y  aora  para  la  de  fecha 
bufeo  á  Garatufi* 

Sale  Gara',  El  propio 

Bercebu  es  efte  embuftero: 
ni  en  fu  Tienda  eftá,  ni  topo 
noticia  ;  pero  qué  miro! 

Lu  r»  Garat  ufa? 

Garat »  Amo,  íi  demonio, 
qué  mutaciones  fon  eftas? 
eres  hijo  de  aquel  matiftruo, 
que  para  engibar  mudaba 
diftmtas  formas?  el  golfp 


corramos,  y  no  paremos 
hafta  el  clim  i  mas  remoto: 
como  efeaparte  pudlfte? 

Luis»  Ef cucha,  y  te  diré  como# 

Salen  -w a  garita  ty  Leo  >or  con  los  CapU 
tañes  ,  y  Soldados, 

Marg,  Allí  eftá  con  fu  criado* 

León,  Allí  eftá  el  vil  aíevofo* 

Marg,  Ll,egad,que  efte  es  D.Luis  CuellOi 
León .  Don  Celar  Colona  es,  prontos  y' 
llegad  á  prenderle* 

Los  do  .  Sais:-  Fern,  Qué  miro! 

L  is,  Don  Carlos?  Cari,  Qué  noto! 

Lus,  Fernando?  válgame  el  Cielo!  ap* 
Margir’n,  y  Leonor?  Carat,  Solo 
elfo  nos  f litaba  aora* 

Marg,  Efte  es  Don  Luis  Cuello,  como 
no  le  prendéis*  Leen,  Efte  es  Celar 
-Colon a  de  qué  aora  abforto 
te  has  quedado? 

Car!.  Cómo  quieres 

el  que  al  hombre  mas  heroyco 
prenda  yo  por  Ddh  Luis  Cuello,’ 
y  mas  quando  reconozco, 
que  es  mi  Maeftre  de  Campo? 

Fern,  No  he  de  quedar  (di me)  abfortO  , 
en  que  por  Cefar  Colona  . 
tengas  al  Cabo  f a  mofo 
Doii  Enrique  de  Guzmán? 

Ga  at.  Sin  duda  bol  vernos  locos 
quieren  aqueftis  f.moris, 
que  andan  rabiando  por  novios». 

ZC'/.r.  Pues  qué  dicen? 

M.*rg*  Que  eres  tu 

el  fiero,  el  vil,  y  alevofo 
de  Don  Luis  Cuello.  León,  Que  di¬ 
eres  el  que  hicifte  el  robo 
de  mi  honor:  Cefar  Colona 
©res.  Lu’s,  Su  teína 
vofotros  feguid,que  aquefte  es  delicio: 
mas  eftas  caxas  que  ovgo, 
qué  ferán?  C#4,  Efti  es  la  entrega 
de  la  Plaza*  Lu  s,  Vamas  todos 
á  darle  la  enarabueñi 
al  General.  Garat •  Lindo*  *uanf?+ 
Marg.  Picaro,  vive  mi  ira:- 
Lton,  Infime.  Marg,  Cielos  piadofos, 
qué  encanto  es  efte,  que  tiene 

ef- 
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mf'Jeñc  Tiórribré?  León»  Lo  que  noto 
puedl  Ter  verdad,  Ge  le  (les 
Orbes,  que  atendéis  mi  ahogo? 
'jMarg,  O  yo  deliro  á  la  pena, 
o  efte  hombre  engaña  a  todos* 

León,  O  yo  de  la  palsion  ciega 
fin  juicio  eftoy,  o  ellos  locos, 

Marg,  Mas  aqui  el  General  llega^ 
disimulemos,  ahogos. 

León,  Aqui  llega  todo  el  Campo: 

peñares,  dexadme  un  poco. 

Tocan  caxas  ,  y  clarines ,  y  falen  el  Conde, 
ti  de -Raro,  Don  Fadrique ,  Porcia,  las  Da¬ 
mas  y  los  Capitanes  ,  y  [acaran  eri 
v.na  fuente  las  llaves . 

'Cond,  Eftas,  Tenor,  Tondas  llaves 
doda  Plaza.  Gafp .  Llego  al  logro 
mi  dedeo.  Fadr ,  Y  mi  eñperanza, 
fi  iras  no  fueran  cftorvo;  • 
pues  aunque  al  fitio  Taíi,  •  : 
ád'a  cauTa  de  mi  enojo 
no  hallé-  en  él,  faltando  al  punto 
<  de  Efpañol  noble,  y  brío fo.  •  -  • 
Vorc,  Qué  alegr»’  dia,  fi  lio  '>■ 
fuera  Fádriqúe  aleVofo!  v  ' 

i  Nfe.  Don  Enrique  es  lo  primero,' 
y  Taquemos  el  teToro. 

Gafp,  Aveis  preño  al  que  Te  finge 
Principe,  y  al  que  alevoTo 
la  Purpura  Tacra  ofende? 

Cari,  Al  Cardenal  prendí  Tolo, 
y  en  mi  Tienda  eftá. 

Gafp ,  Traedle 
a  mi  preTencia. 

Cari,  Voy  pronto.  vafe , 

Gafp,  Que  para  darle  caftigo 
la  vi&oria  no  es  eftorvo. 

Fadr,  Que  no  pudieífe  encontrat 
a  Don  Enrique  alevoTo! 
en  el  boñque  le '  perdí.  ' 

Don  Luis  ,y  Gar atufa,  al  patío» 
Garat,  Donde  vas,  hombre?  eftas  loco? 
Luh,  Efto  ha  de  Ter  *,  el  perdón  ' 
he  de  alcanzar  por  mi  Tolo.  vafe, 
Cond ,  Tyrana  Porcia,  tus  iras 
me  venguen  de  tus  enojos. 

Sale  Don  Carlos,  Señor. 

Gafp,  Qué  es  lo  que  decís? 


Cari,  Aquefte  hombre  es  demonio^ 
u  de  otra  Tuerte  no  pudo 
de  la  Tienda  Tal  ir  ;  Tolo 
la  Purpura  hallé  no  mas, 

Gafp,  Carlos,  qué  decís? 

Fern,  Tampoco  , 

de  Don  Luis  Cuello,  Tenor, 
noticia  en  el  Campo  topo. 

Fadr ,  Ni  yo  de  Lorenzo  Dgalde* 

Cari,  Ni  a  Enrique. 

Gafo,  Aunque  el  cafo  ignoro, 
av  iendo  tenido  oy 
carta,  en  que  el  ConTejo  todo 
me  aviTa,  como  no  Tabe 
de  efte  Tercio,  y  que  fí  el  logro 
del  íocorro  Tue  por  él, 
haga  premio  en  lo  zeloTo 
del  caftigo  ;  puede  Ter 
que  Enrique:-  no  me  conformo 
á  preTumirlo  :  ha  llegado 
Don  Enrique?  Cari,  Con  nofotros 
eftuvo  aora.  Gafp,  Sin  verme? 

Sale  un  Sold,  Un  Capellán,que  de  todo$ 
el  roftro  encubre,  "y  de  parte 
del  Maltés  viene,  es  Tu  logro 
hablarte.  Gafp,  Decid  que  llegue; 
idos  todos,  por  fi  Tolo 
quiere  hablarme.  Luis,  No  Teñor^ 
que  mi  Embaxada  es  a  todos: 

'  ^El  Embaxador  de  Malta, 
mi  Tenor,  Tabiendo  como 
Don  Luis^Cuello  Te  ha  fingido 
Cardenal  á  un  lance,  y  a  otro 
el  Gran  Principe  de  Orange, 
haciendo  del  mi  fino  modo, 
que  Ceñar  le  crea  Leonor, 

Porcia  a  veces  induftrioño 
cadáver  para  un  engaño 
enamorado  a  Tus  ojos.  *  '  - 
el  Conde,  Lorer»^  Cgralde, 
y  Enrique  de  Guzman  todos;' 
y  fabiond o  también,  que 
fue  gran  parte  en  el  TamoTo 
Tocorro  del  Campo,  y  que 
no  Te  amotinarte  todo, 
por  mi  pide  á  Vuecelencia 
el  perdón.  Gafp,  Yo  le  perdono. 

Cmd,  Elfo  no  es  razón.  Gafp,  Por  qué? 

Cond, 
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ConJ.  Pues  qué  fatisfaccion  tomo 
del  engaño  que  me  hizo? 

Cafp .  Conde,  permitido  es  todo 
el  ardid  en  la  campaña: 
bueno  eftá,  yo  le  perdono, 

Xdarg.  Como,  Tenor,  íi  me  debe 
mi  honor? 

Cafp .  Con  que  Tea  tu  efpofo. 

¿Marg.  Efto  fu  León.  No  puede  ferio, 
Marg.  Por  qué?  León.  Porque  debe  oiro« 
Carat .  Quien  ha  vifto  que  fe  haga 
concurfo  de  matrimonios? 

Cafr.  A  vos  también?  León.  Si  Tenor, 
que  con  el  nombre  induítriofo 
de  Don  Ccfar,  me  engañó. 

Carat.  Pues  que  fe  cafe  con  otro, 
luis.  De  Evangelio,  no  es  pofsible 
el  pagar  uno,  ni  otro: 
pero  liberal  fe  obliga 
a  las  dos  cumplirles  pronto 
fus  dotes  en  un  Convento. 

León .  Será  de  mi  vida  el  logro, 

Mtrg.  Será  el  defeanfo  á  mis  penase 
Luis.  Y  el  Conde  antes,  porque  todo. 
lleguéis  á  faberlo,  diga 
quien  una  noche  ¡nduítriofoi 
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robó  á  Margarita?  Cond.  Yes¬ 
que  por  Porcia  la  hice  el  robo* 

Porc.  Qué  efcuchoí 
Luis ,  Y  fepa  Fadrique, 

que  el  nombre  que  vio  zelofo 
en  el  retrato  de  Porcia, 
lo  hizo:-  Fadr.  Quien? 

Luis.  Quien  induítriofo, 
con  nombre  de  Capellán, 
os  eftá  engañando  á  todos:  Defcvbrefe¿ 
y  á  tus.  pies.  Tenor  inviéto:- 
Cafp .  Ciclos,  aquefte  es  alfombro! 

Luis.  Tienes  aquí  á  Don  Luis  Cuel lo; 
Gafp ,  Por  el  hombre  mas  famofo, 
que  admiró  jamás  el  íiglo, 

Cus  travefuras  perdono. 

Cond.  Hombre  que  no  es  Portugués,' 
fabe  tanto?  eítoy  abforto! 

Fadr.  Pues  fall  de  mis  fofpechas:- 
Porc.  Pues  fali  de  tanto  aftombro:- 
Fadr .  Llegue  á  el  logro  mi  efperanza^ 
Porc .  Tuyz  foy,  que  eífe  es  mi  gozo, 
Carat •  Y  aqui  la  fegunda  Parte 
de  los  hechos  prodigiofos 
de  Don  Luis  Cuello,  tendrán 
con  vueftro  aplaufo  buen  logros 
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Hallarate  tft*  Comedía ,  y  otras  de  diferentes  Títulos^ 
en  Madrid  en  1*  imprenta  de  Antonio  Sanz>  cali? 

<d?  I®  Año  de  1748. 


